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T Ö R T É N E T É H E Z A J A G E L L Ó - K O R B A N . 

H A R M A D I K É S B E F E J E Z Ő K Ö Z L E M É N Y . — 

XXIII. 
1516. július 22. Fauces Montium. Miksa császár levele 
II. Lajos magyar királyhoz, melyben a György brandenburgi 
őrgróf és Zápolyai János szepesi gróf és erdélyi vajda közt 

támadt viszálykodás elintézése ügyében ír neki. 

Maximilianus cliuina fauente dementia electus Roma-
norum imperátor, semper augustus etc. Serenissime princeps 
fráter et fili diarissime. Salutem cum incremento nostri fra-
terni amoris et paterna benedictione. Ex literis serenitatis 
vestre accepimus dissensionem inter illustrissimum Geor-
gium marcliionem Brandenburgensem, principem et consangui-
neum nostrum charissimum ac magnificum et spectabilem 
Joannen! de Zapolia comitem Scepusiensem et Waywodam 
Transsiluaniensem sincere nobis dilectum exortam odiis ac 
simultatibus omnino sublatis esse sopitam ambas partes uicis-
sim reconciliatas mutuas rursus inter se amiciciam et beniuo-
lentiam iniisse et si prefatus marchio non parum inde iacturae 
subierit, satius existimans cum fortunarum detrimento complecti 
concordiam, quam nobis cordi esse cognouerat et rationem 
publicae quietis quam propriae utilitatis, quarum grafia 
maxime nobis satisfactum ab eodem adeo, quod licet dig-
nissimis ex respectibus eum prius fouerimus charissimumque 
habuerimus ex hac tamen integerrimi et promtissimi animi 
signitìcatione ipsum studiosius fouendum, augendumque sus-
cipiemus et ubicunque occasio tulerit tam acceptae et desi-
deratae rei memóriám et rationem habebinius, tum etiam 
serenitatis vestrae exhortationis. Rogantes eandem uicissim, 
ut et ipsa tantum prefati marchionis oftìtium una nobiscum 
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compensare uelit, nullamque gratitudinis sue erga eum pre-
terire demonstrationem non enim poterat ab eo maiori attici 
benefìtio, quam hoc, quod pretulit in prefata dissensione ex 
sententia composita in hac presertim regiminis sui nouitate. 
sicuti serenitas vestra ingenue fatetur. Quam omni paterno 
oftìtio et fraterna beniuolentia semper complectemur, sicuti 
abunde intelligere ex consiliario nostro Joanne Maraxi, quem 
serenitati vestrae vnice commendamus. Datum in Faucibus 
Montium, die vicesima secunda julii, anno Domini M. D. XVI . 
Regni nostri Romani tricesimo primo 

per reg. pro s. 
Ad mandatimi cesareae maiestati 

proprium 
St. Ziegler mp. 

Kívül : Serenissimo principi domino Ludovico Hungáriáé et Boe-
miae etc. regi marchioni Morauiae etc. principi electori, fratri et filio 
nostro diarissimo. 

Eredetije hártyán, zárt levél formában összehajtva, kívül papírra 
nyomott kis záró pecsét töredékével. Signaturája M. 0. D. L. 37992. 

X X I V . 

1520. augusztus 29. Thorn. Házassági szerződés Béithori Ist-
ván Magyarország nádora és temesi comes, továbbá Zsófia 

Mazovia lierczegnöje közt. 

Conuenciones et capitula inita habita et firmata inter 
illustrissimos principes et dominos Annám matrem, Stanislaum 
et Janussium duces Mazouie ex vna, et spectabilem et magni-
ticum dominum Stephanum de Bathor palatinum regni Hun-
garie et comitem Themesiensis ex altera partibus super matri-
monio contrahendo inter ipsum dominum Stephanum de Bathor 
palatinum et illustrissimam principem dominani Sophiam ducem 
Mazouie, filiam legittimam prefate illustrissime domine Anne 
ducis et sororem germanam predictorum illustrissimorum domi-
norum Stanislai et Janussii ducum Mazouie etc. interueniente. 
tamquam auspice et autore eiusdem coniugii serenissimo et 
excellentissimo principe et domino domino Sigismundo, Dei 
grafia rege Polonie, magnoduce Lituanie Russie Prussieque 
etc. domino et berede, qui ex sua benignitate et grafia huius 
coniugii dignatus est esse autor, conciliator et compositoi'. 

Inprimis spectabilis et magniticus dominus Stephanum 
palatinus promittit, illustrissimam principem dominant Sophiam 
ducere et actipere (így!) in suam veram et legittimam coniu-
gem, omniaque officia boni coniugis in seruanda deligenda et 
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honoranda illa prestare. Edinuerso vero illustrissimi principes 
domini Anna, Stanislaus et Janussius duces etc. Mazouie pro-
mittunt se facturos et prestituros cum efficaci et reali effectu, 
vt ipsa illustrissima domina Sophia actipiat in suum verum 
et legitimum coniugem et maritum predictum spectahilem et 
magnificum dominum Stephanum palatinum regni Hungarie, 
eumque amet obseruet et colat, veluti modestissima queque et 
legittima vxor suum legittimimi virimi obseruare colere et 
venerari tenetur et debet. Ipse vero spectabilis et magnilicus 
dominus Stephanus palatínus Hungarie, quocumque die illu-
stribus dominis ducibus et venerabili ac egregio Ladislao de 
Macedonia archidiacono de Baronia et canonico Quinqueeccle-
siensi. nuncio et procuratori domini palatini speciali visum 
fuerit, inclusiue ad diem dominicum post festum Exaltacionis 
Sancte Crucis proximum, matrimonium in effectu cum prefata 
illustrissima domina Sophia per verba de presenti per suum 
prefatum legittimum procuratorem contrahere debebit. 

Item pollicentur iidem illustrissimi domini duces, qui 
supradare eidem spectabili et magnifico domino Stephano pala-
tino in dotem et dotis nomine decem millia florenorum hun-
garicalium puri auri et iusti ponderis que solui debent et 
numerari ipsi domino palatino regni Hungarie, iuxta trac-
tatus per ipsos dominos duces et nuntium ipsius domini 
palatini, Varschouie, faciendos et cloncludendos in presentia 
oratorum nostrorum. 

Item pollicentur diete illustrissime domine Sophie mun-
dum muliebrem ex auro argento gemmis et margaritis in valore 
certo non exili, ita quod mundus muliebris taxabitur per illos 
qui post consumacionem matrimonii tam ex parte dominorum 
ducum, quam ex parte ipsius domini palatini deputati ad hoc 
fuerint. 

I ta tarnen, quod summa florenorum aureorum hungari-
calium puri auri hungaricalis et iusti ponderis ad quam mun-
dus muliebris in auro argento lapidibus preciosis margaritis-
que taxatus fuerit, in literis dotis et dotalicii siue contradotis 
addi et ascribi ad summam dotis decem millium florenorum 
prefatorum ita, quod respectu summe mundi muliebris etiam 
debet addi dotalicium siue contrados eque fient et respectu 
parate pecunie dotis. 

Item pollicentur iidem domini duces se missuros, suis 
propriis sumptibus dictam illustrissimam dominam Sophiam 
ad fines regni Polonie et ciuitatem Lubowlya pro festo et die 
prout per eosdem dominos duces et oratorem ipsius domini 
palatini regni Hungarie proximis diebus Warschouie fuerit 
conclusum. Ipse vero spectabilis et magnificus dominus Ste-
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phanus palatínus regni Hungarie suos etiam insignes oratores 
ipsi illustrissime domine Sophie illic obuiam intra terminos 
regni Polonie mittet, qui eandem ipsam illustrissimam domi-
nam Sophiam ex dieta ciuitate Lubowlya propriis ipsius domini 
palatini expensis ad antiquam familie sedem Bathor vocatam, 
deducent. 

Spectabilis vero dominus Stephanus palatínus caucionem 
dotis dotalicii que inscriptionem tacere et firmare promittit, 
prefate illustrissime domine Sophie in castro Buyak necnon 
oppidis et curiis Bodogfalva, AVamosgerken, Zeche, Hihalom, 
Kezw, Keresheg, Labrand eiusque et eorum ab antiquo per-
tinenciis in que post consumacionem matrimonii danda est 
eidem domine duci realis est actualis possessio, ita vt ex 
iisdem bonis habeat ipsa illustrissima domina Zophia annui 
et ordinarii prouentus tam pecuniarii scilicet, quam ceterorum 
emolimentorum et redcìituum quatuor millia tlorenorum hun-
garicalium, et si alique condiciones necessario apponende fuerint 
in minuta dotis vel presenti contractu obmisse. extunc domini 
duces tam Yarschowie cum oratore ipsius, domini palatini, 
quam cum ipso domino palatino Hungarie tractaturi et mutuis 
consiliis et tractatibus prouisuri sunt ne aliquod preiudicium 
ipsi domine duci Sophie in ipsius dotis et clotalicii inscrip-
tione inferatur. 

Item promittit idem spectabilis et magnificus dominus 
palatínus si contingerit, vt ipse prius ex humanis decederet, 
quam prefata illustrissima domina Sophia liberis relictis vel 
non relictis, tunc ipsa illustrissima domina Sophia possidere 
et frui debeat et possit, castro Buyak et curiis ac oppidis 
suprascriptis, cunctisque eorum pertinentiis et emolimentis tan-
quam propriis vsque ad terminum vite sue et in illis plenum 
dominium habeat nec possit se inuita a suctessoribus (így !) 
prefati domini palatini aut quibuscunque aliis eici vel priuari 
secundum tenorem et disposicionem literarum dotis, et dota-
licii suorum per ipsum dominum Stephanum palatinum eidem 
illustrissime domine Sophie iuxta minutam seu exemplum sub 
sigillo dominorum ducum et oratorum nostrorum eidem domino 
palatino mittendum, quod modo predicto vt supra reformari 
poterit. 

Ybi vero ipsa illustrissima domina Sophia vellet post 
obitum ipsius magnifici domini Stephani palatini mariti sui 
alteri nubere vel ""extra regnum Hungarie vitam agere, tunc 
eius illustritas debebit et poterit bona predicta omnia per 
ofticiales et procuratores suos tenere et gubernare et ex illis 
fructus et prouentus percipere, tamdiu donec illi fuerit, summa 
dotis exoluta, immo etiam summa dotalicii siue contra dotis, 
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si pro ea sufficientem fideiussoriam caucionem posuerit. ita 
quod morte ipsius domine Sophie secuta ipsa summa dotalicii 
heredibus ipsius domini palatini per suctessores ipsius domine 
Sophie restituetur cum eífectu. I tem liceat ipsi domine Sophie 
mundum et suppellectilem, que dominus Stephanus maritus 
suus, adhuc viuens in proprium vsum illustrissime domine 
Sophie addixerit et deputauerit recipere et pro suo beneplacito 
conuertere. 

Quando autem contingeret, ut ipsa illustrissima domina 
Sophia decederet prius quam dictus magniticus dominus Ste-
phanus palatínus nullis liberis post se relictis, eius dominacio 
magnifica in eo casu vei suctessores sui ad dotis actepte (így !) 
restituiconem fratr ibus ac heredibus ipsius, domine Sophie 
faciendam erunt obligati, iuxta literas dotis et dotalicii lacius 
declarantes. 

Promitt i t etiam ipse spectabilis dominus Stephanus pala-
tinus cum primum predicta domina Sophia ad eum fuerit 
t raducta et cum ea matrimonium consumatum erit, deputare 
et designare illi in securitatem et cautelam sue dotis et dota-
licii Castrum Buyak et curias ac oppida prescripta cum vni-
uersis eorum pertinenciis et de ea ipsa deputatione et designa-
tone, validas et cautas literas fieri tacere inscriptas roboratas 
et munitas sigillis et inscripcionibus hoc addito et prouiso vt 
post eius mortem si cum prius decedere contigeret ipsa illu-
strissima domina Sophia habeat et retineat habereque et reti-
nere possit, totum aurum, argentimi mundum muliebrem ac 
suppellectilem cum clenodiis, que prefatus dominus palatínus 
maritus suus viuens sibi donauerit ac in proprios vsus et 
proprietatem ipsius domine Sophie addixerit et obligauerit. 
Actum et datum Thorunie, feria quarta proxima post festuni 
Sancti Bartholomei, anno domini millesimo quingentesimo 
vigesimo, regni vero nostri, anno X I I I P . 

Cristoforus de S(ydlowyecz) palatínus et capitaneus Cra-
couiensis ac regni Polonie cancellarius scripsit. 

Eredetije papíron, a szöveg végén a herczegek vörös viaszba nyo-
mott pecsétjének töredéke. Signaturája M. 0. D. L. 23438. 

X X Y . 
1520. szeptember 17. Varsó. Szaniszló és Jcmos mazoviai lier- ' 
ezegeJc Macedóniai Lászlóval. Báthori Aftdrm követével Zsófia 

lierczegnö hozomcinyát illetőleg egyezséget kötnek. 
Stanislaus et Janussius, Dei gratia duces Masouie Eussie 

ctc. Significamus vniuersis quibus expedit et fatemur ingenue, 
quod dum iampridem serenissimus dominus Sigismundus Dei 
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gratia rex Polonie etc. dominus noster clementissimus, nobis 
Stanislao duce tum apud suam maiestatem agentibus Thorunie 
rem matrimonialem quantum attinet ad illustrissimam prin-
cipem virginem dominam Sopbiam sororem nostrani cliarissi-
mara ac spectabilem et magnificimi dominum Stephanum de 
Bathor palatinum regni Hungarie et comitem Themesiensis 
inter nos et venerandum virimi dominum Ladislaum de Mace-
donia archidiaconum in Baronya et canonicum Quinqueeccle-
siensis oratorem et procuratorem iustum eiusclem domini pala-
tini, certis tractatibus seu articulis prescriptis concluserit, 
aliquos porro ex eisdem non terminatos aut constitutos arbi-
trio, illustrissime principis domine Anne, Dei gratia duci& 
Masouie geuitricis nostre lionorande ac nostro necnon dicti 
domini Ladislai oratoris et procuratoris ad ducatum nostrum 
Masouie in presencia magnificorum dominorum Andree Threpca 
sacre maiestatis regis Hungarie curiensium Bohemorum capi-
tanei et Stanislai de Sprowa castellani Zarnouiensis tenutarii 
in Opoczno maiestatum illarum oratorum constituendos et con-
cludendos communibus vitro citroque colloquiis et tractatibus 
remiserit. Tandem nobis pariter, die infrascripta conuenien-
tibus, habitisque mutuis colloquiis ita, inter nos super iisdem 
articulis, remissis conuenit. Imprimis quod dieta illustrissima, 
princeps Sophia dicti domini palatini coniunx debet egredi de 
loco versus Hungáriám in tribus septimanis. post festum Pasche 
proxime futurum. Item debemus nomine dotis dare et soluere 
dicto domino palatino decem milia ducatorum Hungaricalium, 
auri boni et ponderis iusti, quorum medietatem videlicet quin-
que milia eadem soror nostra diarissima secum dicto domino 
palatino allatura est, medietatem auteni reliquam eidem domino 
palatino pro festo Pentecosten anni Domini millesimi quin-
gentesimi vigesimi secundi realiter et cum eft'ectu soluturi 
sumus. Preterea dictus dominus palatínus affinis noster clia-
rissimus, sorori nostre diete ac coniugi sue legittime, dotali-
eiurn coniicere et refforniare ac iuxta exemplum et copiam 
illam quam medio dicti domini arcidiaconi, sigillo nostro 
consignatam mittimus, consensumque et approbacionem domini 
Georgii fratris super bona sortis eius iuxta formain regni 
illius et consuetudinem in ualitudinariis hominibus seruatani 
expedire debebit. Item si opus fuerit, condicionibus aliquibus 
et clausulis propter meliorem refformacionem dotalicii pre-
dicti extunc istud edam pro tempore ilio in Hungaria 
iuxta articulos regie maiestis reseruamus, et cautuni esse 
volumus. E t ut conuentuales hec firme et illibate maneant, 
presentibus, sigillum nostrum mediocre subimprimi iussi-
mus. Actum et datum AVarschouie, feria secunda die sancti 
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Lamperti martiris et pontifficis gloriosi, anno Domini mille-
simo quingentesimo vigesimo. 

Andreas Trepka de Obrazowicza 
Capitaneus et orator regie maiestatis. 

(L. S.) 

Stanislaus de Szprowa e. et e. 
regis Polonie orator manu propria. 

(L. S.) 
(L. S.) 

Eredetije papíron, középen a herczegek vörös viaszba nyomott 
pecsétjével. Balról Trepka András, jobbról Szprowa Szaniszló papírra 
nyomott gyűrűs pecsétjével. Signatnrája M. O. D. L. 23443. 

A házassághoz különösen annak vagyonjogi részét illetőleg II. Lajos 
már 1520. július 3-án beleegyezését adja. M. 0. D. L. 23418. A fentjelzett 
napon, azaz 1520. szeptember 17-én az egész szerződést közjegyzői okle-
vélbe is foglaltatják a felek. A közjegyző lengyel : »Abraam Jacobi de 
Chelchy clericus Plocensis diocesis.« M. 0. D. L. 23442. 

X X V I . 
1521. július 16. KraJcó. Sidlovicz Kristóf nádor, Krakó főka-
pitánya és Lengyelország kanczéllárjának levele Bettiwri Ist-
vémhoz, Magyarország nádorához, melyben Bátliori házasságá-
ról, tovéibbá észak-keleti Európa politikai állapotjáról tudósítja. 

Spectabilis ac magnifice domine domine amiceque colen-
dissime. Post sui et seruitiorum commendacionem. Redeuntem 
dominum Volff magistrum agazonum, spectabilis et magnifice 
dominationis vestre, nolui permittere, ut absque meis literis ad 
eam veniat. Reddiderat enim ipse rnichi alias, a dominatione 
vestra speciali et magnifica, in quibus inter cetera optat, vt 
dominus Stanislaus Opoczenksi, patrinus meus qui antea in con-
tractu felicissimi et faustissimi matrimonii spectabilis et magnifice 
dominationis vestre intermanus et compositoi* fuit, ad nupcias 
spectabilis et magnifice dominationis vestre missus esset. Ego 
pro mea erga spectabilem et magnificam dominationem vestram 
obseruacione et studio id libenter gratissimusque agam, vtinani 
id cito et feliciter eueniat. Peruenit enim ad nos fama, quod 
Turcus potentissima manu regnum Hungarie inuadere parat, 
ab altera parte imperátor Tartarorum cum omni sua potencia, 
cum ipso cesare Turcarum congredi et manum coniungere 
nititur. Licet autem sacra maiestas regia ad magnimi duca-
timi Lituanie, versus Moscum continuum et potentissimum 
liostem suum debuit profi cisci. Seposita tarnen ad partem, ista 
nimis ardua necessitate milites, quos habere potuit, in terras 
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Russie collocauit, Nunc domini consiliarii ad suam maiestatem 
conueniunt, cum quibus pariter consulet, vt vires Tartarorum 
imperatoris auertat, vtque non possit conuenire cum Turco, 
nam si id, (quod absit) factum esset, augerentur vires hostium. 
quibus grauiter et difficilius esset resistendum, vtinam interea 
audiamus aliqua iucundiora nova, vt bi liostes si non proster-
nantur ab illis optimis et exercitatissimis hungaricis militibus 
saltem reprimerentur, quod non dubito futurum, cum audio 
spectabilem et magnificam dominationem vestram aduersum eos 
manu satisforti esse (quod felix faustumque sit) profectam; 
felicissime valeat spectabilis et magnifica dominatio vestra. 
quam optime et feliciter valere desidero. Datum Cracouie feria 
secunda die festi diuisionis Apostolorum. Anno domini mille-
simo quingentesimo X X I ° 

Cristoforus de Schydlovyecz in Sczmyelow 
et magna Opatow palatinus et capitaneus 
Cracouiensis generalis ac regni Polonie 

cancellarius etc. 
Kívül : Spectabili et magnifico domino domino Stephano de Bathor, 

Regni Hungarie palatino et corniti Temesiensis, domino et amico colen-
dissimo et honorando. 

Eredetije papíron, kívül a czímzés mellett Sidlovicznak vörös 
viaszba nyomott gyűrűs pecsétje. Signaturája M. 0. D. L. 23568. 

X X V I I . 

1522. márezius 6. Hohes vára. II. Lajos Prága felé menet 
levelet ír Báthori István nádor kir. helytartónak és Sz a poi gai 
János szepesi grófnak, melyben főleg a török elleni segély 
szerzéséről és némely nyugtalankodó elemek megfékezéséről 

tudósítja. 

Ludouicus dei gracia rex. 
Hungarie et Bohemie etc. 

commissio propria domini regis. 

Spectabiles et magnifici fideles nobis syneere dilecti. 
Sciatis, quod nos vsque modo hic in Holych sumus, causa 
autem huius nostre more fuit, quia due sunt vie hinc versus 
Pragam. vna que vadit ad Hradyscb. hac nos ire statueramus. 
sed metu pestilencie, que ibi vigere dicitur. propositum nostrum 
mutauimus. Altera, que per thiuium Morwa ducit, hic fluuius 
propter glacierum et niuium resolucionem multum inundans 
et exuberans, naues pauce, per quas traici debet et vadum 
feruens, nostrum progressum tantum retardauere, hoc die tamen 



ADALÉKOK NEMZETKÖZI ÉRINTKEZÉSEINK TÖRTÉNETÉHEZ. 3 2 9 > 

peracto prandio hinc nos mouebimus et iter nostrum Prag am 
vsque Deo duce continuabimus, quo vbi peruenerimus, de cel-
leri reditu nostro sollicite curabimus et antequam redeamus, 
mittemus aliquem numerimi peditum ad defensionem huius 
regni, pro quibus iam et scripsimus et nunciauimus Boliemis, 
vt eos quam citissime expedire debeant. Ceterum dum eramus 
Bude, ex literis cesaris ad nos datis intellexistis maiestatem 
suarn Nuremberge conuentum generalem pro iuuandis rebus 
nostris indixisse. Cum autem essemus in itinere a principibus 
imperii literas alias babuimus, quarum exemplum de Germa-
nico in latinum traductum vobis misimus, quibus declaratum 
est prima die marcii presentis conuentum ipsum pro liabendo 
tractatu contra Thurcos et ferenda nobis ope inchoari, mone-
mur eisdem literis, vt et nostri et serenissimi regis Polonie 
oratores ad huiusmodi conuentum mittantur. Nos igitur ad 
liane legacionem deputauimus reverendum patrem Franciscum 
de Flumine, episcopum Segniensem et egregium Stephanum 
de Deeshaza. Nam alios habere non potuimus. Scripsimus 
autem et per postas quoque misimus ad regiani maiestatem 
Polonie, rogantes fraterne, vt ipsa etiam velit ad predictum 
conuentum Nurembergense oratores suos mittere. Preterea 
miseratis ad nos magnificum Gasparem de Paska, pro rebus 
nostris aureis, et licet litere thezaurariorum regni vise nobis 
non fuerint sufficientes, nos tarnen vtique res ipsas aureas 
dedimus, hec ideo volumus vobis significare, vt intelligeretis, 
nos habere singularem curam ad ea omnia, que regni nostri 
defensionem et vt sciretis ea, que post nostrum a 
vobis discessum hic acta fuerunt, nihilque nobis magis cordi 
esse quam regni salutem. Non dubitamus autem, quin Dei 
optimi maximi nutu et prouidencia principes que Christiani 
ad ferendam nobis opem propensi inueniantur et pro tuenda 
salute regnorum nostrorum in nostri auxilium concurrant. 
Quare lidelitates vestras hortamur et rogamus velitis vosquo-
que interim dum aberimus et dum auxilia venient sollicite 
curare, vt subsidium citissime exigatur, vt gent.es conducantur, 
vt continia tueantur, vt ea que necessaria sunt ad regni defen-
sionem expediantur. Nos vicissim nihil pretermittemus absen-
tes, quod vel cura vel labore prestari a nobis pro bono regni 
et salute subditorum nostrorum poterit, Demum in hoc itinere 
nostro intelleximus, pro certo a plerisque, qualiter quidam, 
qui rebus nouis student et qui sedicionibus cum regni peri-
culo rebus suis consulere consueuerunt, conuenticulas aliquas 
fieri statuissent, ad liunc finem, vt que nuper in dieta festi 
beate Elizabeth pro regni defensione ordinata publico tocius 
regni consensu fuerunt, perturbarent et nouum aliquid statu-
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erent, quod nobis non potest non vehementer displicere, tieret 
enim hoc et contra bonum publicum et contra nostram digni-
tatem, authoritatemque vobis per nos concessam. Nani conuen-
ticulam sine voluntate nostra nemo tidelis tacere potest, deinde 
ex hoc nihil aliud nasceretur quam sedicio, que plerumque 
cicius solet euertere rempublicam quam hostis externus, tieret 
eciam ignominiosum toti regno, si pauci iIli, quicunque sunt, 
per licenciám turbarent illa, que pro tuenda salute regni in 
preterita dieta fuerunt ordinata, presertim cum iam consti-
tuciones illas, ad pontiiicem, ad cesarem, ad regem Polonie, 
aliosque principes miserimus. Mirarentur enim et maximam 
omnibus ordinibus lenitatem ascriberent, quando audirent ordi-
naciones tocius regni salutares tam subito fuisse leuissimorum 
hominum faccionibus ininmtatas. Nam si priores ille consti-
tutiones obseruentur. non est dubium, quin regnimi conseruari 
possit, donec a principibus christianis fuerimus adiuti, que res 
cum absurda nimis sit, et a fide honorum aliena non couuenit, 
neque pati volunius, vt m effectum ducatur. Quare fidelitates 
vestras liortamur rursum et rogamus, nihilominusque vobis 
mandamus, quatinus acceptis presenti bus modis omnibus pro-
hibeatis sediciosos illos, ne contra nostram vobis per nos 
concessam authoritatem, preter consensum nostrum aliqua 
conuenticula fiat, et in ea aliquid tale statuatur per ipsos 
sediciosos, quod in regni ruinam et excidium redundare possit. 
Nam si aliter factum fuerit nos eciam aliter de remedio opor-
tuno cogitabimus. Si quid autem contra authoritatem nostram 
ponibicionemque tentatimi a quibuscunque fuerit nobis fideliter 
rescribatis. Nani conculcari authoritatem nostrani a nemine 
paciemur, super quibus eciam ad omnes comitatus literas dari 
statuimus. Secus non facturi. Datum in arce Holych, feria 
quinta proxima post Cinerum. Anno Domini millesimo quin-
gentesimo vigesimo secundo. 

Kívül ; Spectabiiibus et magniflcis Stephano de Bathor, regni nostri 
Hungarie palatino, iudici Cumanorum nostrorum, corniti Themesiensi et 
in absencia nostra locumtenenti maiestatis nostre ; necnon Johanni de 
Zapolya corniti perpetuo terre Scepusiensis, wayuode nostro Transsilua-
niensi et Siculorum nostrorum corniti, capitaneis nostris generalibus fide-
libus nobis syncere dilectis. 

Ezen érdekes oklevél eredetije papíron, zárt levél formájában, 
kívül a királynak vörös viaszba nyomott záró pecsétjének töredékeivel. 
Signaturája M. 0. D. L. 23618. 
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X X V I I I . 
1522. márczius 11. Örs. Statilius János prépost levele Bátliori 
István nádorhoz, melyben a dalmácziai Scantona városát, 
a melyet annyi nyomorúság ért, a nádor pártfogásába ajánlja, 
mint a mely helyről adandó alkalommal egész Dalmácziát 

vissza lehetne foglalni. 
Spectabilis et magnifice domine, ac patrone obseruan-

dissime. Post mei seruiciorumque meorum fìdelium, hiimilem 
commendacionem, salutem et felicitatis incrementum. Melius 
spectabilis et magnifica dominatio vestra intelligit, quam ego 
scirem referre, quantis miseriis affiicta sit ciuitas Scardonen-
sis, nec id mihi auribus spectabilis et magnifice dominationis 
vestre esset inculcandum, sed quia hii miseri homines eius 
oppidi nuncii crediderunt, apud spectabilem et magnificam 
dominationem vestram meam supplicationem aliquid posse pro-
ficere. Supplico spectabili et magnifice dominationi vestre, 
dignetur ex sua, innata benignitate, illi oppresse patrie ut 
potest succurrere et pauperculis talem spem prebere, ne hoc 
inclytum regnum illa unica ciuitatula in regno Dalmatie 
omnino priuetur. Est nanque locus ex quo nacta opportunitate 
reliquum Dalmacie regni posset recuperari. vtique quicquid egerit 
spectabilis et magnifica dominatio vestra, magnum meritum 
ab omnipotente Deo maximam laudern inter homines consequi 
poterit, cuius gratie me humiliter commendo, vti domino meo 
generosissimo, quam diu et feliciter faustam felicemque valere 
opto. Ex Ewrs, feria tercia proxima post dominicam inuo-
cauit, anno Domini 1522. Eiusdem dominationis vestre spec-
tabilis et magnifice 

Serutior Joannes Statilius 
prepositus. 

Kívül : Spectabili et magnifico domino Stephano de Bathor, regni 
Hangarie palatino ac corniti Themesiensi domino et patrono meo obser-
uandissimo. 

Eredetije papíron, kívül a záró gyűrűs pecsét, és a zárószalag befo-
gadására való bevágás helyével. Signaturája M. O. D. L. 24397. 

X X I X . 
1522. április 5. Scardona város levele a királyhoz, II. Lajoshozr 
melyben a török ellen magát a magyar király oltalmára bizza, 
a véiros kidcsait megküldi és bizonyos erődítési szempontból 
történt átalakításokhoz a király utólagos jóváhagyását kéri. 

Serenissime princeps et domine domine noster semper 
granosissime. Post fìdelium servitiorum nostrorum humillimam 
comendationem. — Credimus non latere sacram maiestatem 
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vestram, qualiter iam a multis annis propter creberrimas 
sevissimorum Thurcorum incursiones adeo depopulati, oppressi 
ac asportati in Thurciam sumus, quod continuae custodiae et 
defensioni huius miserrimae civitatis sacrae maiestatis vestrae 
Scardonensis invigilare et insistere nequaquam valemus. Cupi-
entes tarnen tidelitatem nostrani, qua sacrae maiestati vestrae 
instar praedecessorum nostrorum. devinoti sumus immaculatam 
tenere et fideliter servare. Superiori bus diebus misimus claves 
dictae civitatis maiestati vestrae medio nobilium Georgii Stan-
sich et Michaelis Squarlich concivium nostrorum. ut eadem 
deinceps ipsius civitatis curam gerere, eandemque prout eidem 
melius et commodius videbitur gubernare, nobisque licentiam 
dare dignaretur. Nunc autem, ex quo validissimus exercitus 
Thurcarum in Wzyn et Chachvyna congregatus tres portas 
dictae civitatis Scardonensis cum muro obstruere et claudere 
fecimus, ut eo comodius se tueri et defendere possimus. Quam-
obrem supplicamus eidem sacrae maiestati vestrae tanquam 
domino nostro granosissimo, quatenus dictos nuntios nostros 
iam ad nos remittere, licentiam que bonam dare dignetur, ut 
ex quo amplius in servitiis sacrae maiestatis vestrae perseve-
rare non valemus, saltem cum honore abbine discedere possi-
mus, plura dicet eidem sacrae maiestati vestrae is nobilis Bal-
thasar Zthipsich concivis noster, cuius dictis et relatibus sacra 
maiestas vestra, tanquam nostris propri is hdem adhibere dig-
netur creditivam. E t eandem sacram maiestatem vestram, una 
cum serenissima regina domina nostra garosissima felicissime 
valere optamus. Datum in supradicta civitate maiestatis 
vestrae Scardonensi, sabatho proximo ante dominicam Judica. 
Anno etc. 1522. Ejusdem sacrae maiestatis vestrae tideles 
servi tores 

Marcus Jussich comes ac 
vniuersi cives Scardonenses. 

Kívül : Serenissimo principi et domino domino Ludovico, Dei gra-
tia Hungáriáé, Bohemiaeque etc. regi, domino nostro gratiosissimo. 

(L. S.) 

Eredetije papíron Lendvay Márton kir. allevéltárnok által 1786. 
deczember 12-én hitelesített másolatban. Signaturája M. O. D. L. 23626. 
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X X X . 
1522. május 10. Prága. II. Lajos lcirály követi megbízólevele 
a Bécsbe, Ferdinánd királyhoz menő követei, Szathmáry György 
esztergomi érsek, Báthori István nádor, ákosházi Sárkány 
Ambrus, Korláthköi Péter, Trepka András, Werbőczy István, 

gyarmatin Balassa Ferencz és Deésliázy István számára. 

Xos Ludouicus, Dei gracia rex Hungarie, Bohemie etc. 
Recognoscimus et tenore presencium notum facimus, quibus 
expedit vniuersis, quod nos volentes quantum in nobis est, 
saluti regnorum nostrorum ac tocius Cristianitatis, vt prin-
cipem catholicum decet, contra communes bostes Thurcos 
crudelissimos consulere, designauimus et deputauimus tideles 
nostros oratores videlicet reuerendissimum in Christo patrem 
dominum G-eorgium archiepiscopum ecclesie Strigoniensis, necnon 
spectabilem et magnificimi Stephanum de Bathor regni nostri 
Hungarie palatinum. magnificos AmbrosiumSarkan de Akosháza, 
consiliarium nostrum, Petrum de Korlatkew, Andreám Trepka 
magistros curie nostre, Stephanum Yerbewcz personalis pre-
sencie nostre in iudiciis locumtenentem, Franciscum Balassa 
de Gyarmath et Stephanum Deeshazy ad conventum Viennen-
sem proxime ad vigesimum presentis mensis may diem cele-
brandum, de quorum fide, integritate, dexteritate ac prudencia 
rerum agendarum experiencia ad plenum confisi, eisdem plenum 
mandatum plenamque et omnimodam facultatem dedimus et 
concessimus, damusque et concedimus per presentes in prae-
notato conuentu nomine nostro comparendi atque cum sere-
nissimo domino Ferdinando Hispaniarum principe, archiduce 
Austrie, sororio nostro charissimo, illustrissimisque ac illu-
stribus, reuereudissimis ac reuerendis, generosis magnificis, 
strennuis, nobilibus ac prudentibus commissariis, principum 
sacri Romani imperii ibidem futuris absente vero prefato 
domino duce Ferdinando cum eiusdem oratoribus illuc mitten-
dis. de negociis expedicionis in Turcos fidei nostre sancte 
hostes spurcissimos deque racione ac forma belli gerendi. aliis-
que rebus omnibus ad huiusmodi expedicionem necessariis, 
agendi, tractandi, disputandi concludendique et ad eorum 
omnium que conclusa eorundem oratorum nostrorum consensu 
fuerint, nos obiigandi et nostro nomine promittendi aliaque 
omnia et singula huc pertinencia faciendi, que nos ipsi facere 
possemus si personaliter interessemus, eciam si talia forent, 
que mandatum exigerent magis speciale, quam presentibus est 
expressum. Promittendo in verbo nostro regio, quod quic-
quid per predictos oratores nostros vel eorum aliquos eos 
videlicet qui aderunt, si ornnes interesse quacunque causa non 
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possent, cum prefatis serenissimo duce Ferdinando commis-
sariisque principum imperii, ac eiusdem domini, ducis oratori-
bus simul vel diuisim nostro nomine tractatum, ordinatumque 
et conclusum fuerit, ratum habebimus, firmiterque et incon-
-cusse obseruabimus et obseruari faciemus, atque omnia eorum 
promissa et obligaciones nostro nomine faciendas sine dolo et 
fraude adimplere curabimus cum eflectu, harum nostrarum 
vigore et testimonio literarum mediante. Datum Präge decimo 
die predicti mensis maii, anno domini millesimo quingen-
tesimo vigesimo secundo. 

Ludouicus rex 
manu propria. 

Eredetije hártyán, alul a királynak selymen függő pecsétjével. 
Signaturája M. o. D. L. 24.399. 

X X X I . 

1522. junius 14. Prága. II. Lajos király meghagyja kincs-
tárnokának, bethlenfalvi Thurzó Eleknek, hogy Sárkány 
Ambrus kir. tanácsosnak, ki a fejedelmek bécsi gyűlésén az 
Ö követe volt, kiadéisait a pozsonyi harminczad jövedelméből 

térítse meg. 

Ludouicus Dei gracia rex Hungarie et Bohemie etc.. 
fkleli nostro magnifico Alexio Thwrzo de Bethlenfalva thesau-
rario nostro, salutem et gráciám. Ad conuentum Viennensem 
profectus est fidelis noster magnificus Ambrosius Sarkan con-
siliarius et orator noster de mandato nostro, ad tractandum 
cum principum imperii comissariis, de negociis future in 
Thwrcas expedicionis, cui cum expensas dare ad hoc iter non 
potuissemus, ita statuimus, vt expensas suas, quas in presenti 
legacione facturus est, de tricesima Posoniensi excipiat et 
interim ab eo ipsa tricesima non auferatur, quare fidelitati 
tue, harum serie mandamus, quatenus acceptis presentibus. 
predictam tricesimam Posoniensem de manibus ipsius Ambrosii 
Sarkan non auf era s, donec tarn huiusmodi (expensas) qu(am) 
alia sua debita, prout cum eo concordatimi fuerat. piene de 
eadem tricesima exceperit, vel aliunde per te eidem de his 
omnibus fuerit piene satisfactum, secus facere non audeas 
presentibus perlectis exhibenti restitutis. Datum Präge, sabato 
ante festum Trinitatis, anno Domini millesimo quingentesinio 
vigesimo secundo. 

Eredetije a budai káptalan 1522. junius 30-án kelt átiratában, 
papiron, hátlapján a káptalan rányomott pecsétjével. Signaturája : M. O. 
D. L. 24400. 
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X X X I I . 

1522. június 15. A német birodalmi követek válasza a többi 
országok követeinek, a nürnbergi birodalmi gyűlésen. 

Responsa dominorum oratorum sacri imperii die quinta 
decima junii 1522 aliis dominis oratoribus super actis prece-
dentis diei in Austria. 

Illustrissimus princeps et dominus dominus Ludouicus 
comes palatínus Rheni, dux Bauarie et ceteri domini oratores 
cesaree maiestatis tunc locumtenentis necnon electorum prin-
cipimi et ceterorum ordinum sacri imperii ad hunc Yiennen-
sem conuentum deputati principes et domini mei gratiosi 
obseruandique diligenter audiuere que hesterno die post 
exhibitionem et collationem mandatorum et sua proposita per 
serenissimorum regum Hungarie et Polonie necnon illustris-
simi archiducis Austrie et regum et principum meorum gra-
tiosissimorum responsa et petita fuere, quibus breuissime repe-
titis, quantum necessarium videtur. in hunc modum respondere 
volunt : 

Imprimis per dominos oratores regie Hungarice sereni-
tatis quattuor articuli enarrati sunt scilicet : 

Cesaream maiestaiem principem nostrum clementissimum 
decreta a Romano imperio auxilia, obtinende cesareae coro-
nationis, inclito Hungarie regi ad oppugnandos fidei nostre 
orthodoxe hostes promisisse. 

Alterum erat, oratores regis Hungarie, a cesareo locum-
tenente, electoribus principibus et ordinibus imperii in proximo 
conuentu Xurmbergensi auxilia contra iníideles periisse et 
nedum per cesarem prius concessa sed et maiora ab ipso sacro 
imperio impetrasse. 

Tertio, oratores dicti se obtulere defectus mandati seu 
procuratorii regii, si qui iudicarentur, se mox emendaturos 
curatoresque ante diflinitionem cause actus suos ratos haberi 
excusantes absentiam ceterorum oratorum, quorum nonnullos 
expectarent. 

Postremum erat, facta ab oratoribus cesareis et imperii 
declaratione, quibus auxiliis Hungarie regem iuuare vellent 
ipsi presto essent, edicere modum inchoandi seu tractandi 
huius Thurcici belli et que omnia et singula referre invtile foret. 

Ad primum igitur articulum cesareum consensum re-
spitientem dicunt princeps et domini mei gratiosi et obser-
uandi, cesarei et imperiales legati cesaream maiestatem quan-
tum in se esset, permisisse imperii auxilia Hungarico regi, vt 
postea mandasse suo locumtenenti principibus et imperii ordi-
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nibus eius cause necessaria diligenter expendere et tractare, 
propter quam potissimum causam indictus sit proximus con-
uentus Nurmbergensis. Ynde nullo modo presumendum sit 
intencionem cesaris vnquam fuisse, aut liodie esse imperii 
auxilia ita nuda et sine pari qua illis prouideri et caueri 
posset, Hungarorum Bohemorum et subditorum suorum prin-
cipatuum (quorum res maxime agitur) assistencia et cum 
tanto discrimine vt dicetur in Hungáriám velie mitti. 

Et vt magis constet quod ad cesaris mandatimi in comi-
tiis Xoricis de Thurcica expeditione dominus locumtenens 
electores, principes et imperii ordines deliberauerint diffini-
erint oratoribus regiis coram responderint et niliiloniinus 
Yngarie regi per literas signiticarint in medium proferunt 
oratores imperii earum literarum copiam a) signatam. 

Que quidem imperii principum et ordinum responsa celsi-
tudo regis Hungarie, nedum gratissimo animo suscepit, veruni 
etiam illorum peticioni assensit, ratiticauit atque dieni huius 
Yiennensis conuentus indixit. quod alia copia B) signata regii 
scilicet responsi manifestum facit. 

Ex responso igitur locumtenentis et imperii ordinum 
regi Hungarie dato constat ordines imperii regie maiestati 
claris et manifestis verbis signiticasse, magnus opus esse, 
nedum excellcnciam regiam, verum eciam illius regna Hun-
gariense et Bohemiense et subditos principatus at prouincias 
separatos seu speciales oratores et mandatarios ad imperii 
serenissimi Polonie regis et illustrissimi Austrie archiducis 
legatos Yiennam mittere, quam ciuitatem imperii ordines 
propterea inclito regi nominarunt, quod in ea tanquam omni-
bus commodissimo loco omnes prefati oratores, piena authori-
tate Turcicam expeditioneni paribus votis tractarent delibera-
rent diffinirent, stipularentur et placita in scripta relata signis 
munirent, vt quisque certior fieret, quantum in tani ardua 
causa, que hoc magnopere expostulat, de altera sperare et 
confidere posset. 

Ista siquidem peticio imperii ordinum scilicet, vt regna 
Hungaricuni et Bobemicum et illorum subditi, principatus et 
prouincie, speciales et proprios oratores cum sufticientibus man-
datis mittant, non absque vrgentissima et mature deliberata 
ratione processit. 

Nam quum hoc ita necessitas exigit et confidentes cum 
dominis oratoribus conferendo Hungarie provinciales superiori-
bus annis alienos milites ipsis etiam contra infideles sub-
uenientes quumque tarn aspere ac minus amice exceperunt 
atque tractarunt, vt haud iniuria id ipsum hoc quoque tem-
pore vehementer timendum vel saltem suspicandum sit. 
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Sunt, qui referant aliquos hungaros palam predicare, 
malle Turcicum imperatorem agnoscere suum principem, quam 
Germanicis et Bohemicis auxiliis vti et illa ferre. 

Hoc etiam inde arguitur, quod superiori estate teutonici 
milites, bombarde, illarum exercitores, pulueres, globi, iacula-
torii et arma in Hungarorum auxilia, contra intideles missa 
ipsis tam despecta et ingrata fuere, liane Yngarorum ingrati-
tudinem et maleuolentiam in Germanos auget, quod aliqua 
milia framearum seu hastarum quibus pedites vtuntur regi ex 
Germania aduerta ipsi in Danubium inimerserunt atque de-
struxerunt. Xeque ciana est aliquos Hungaros suo regi aduer-
sari, immo eciam inter se intestiuis factionibus estuare, quod 
ipsi regno liucusque erga hostes infeliciter cessit, vnde non 
parum timendum est, eam quoque discordiam mittendis Ger-
manicis militibus non paruum incommodum allaturam. 

Et quis credat si Hungarici proceres et prouintiales 
Germanica auxilia desiderarent, ipsosque Germani principes 
et ordines regi suo vt dictum est tam beneuolo obtulerunt et 
promiserunt ita neglecturos fuisse, vt secundum Germanorum 
responsa regi data et quum sic urgens necessitas exigit ad 
liec Viennensia comitia suos proprios et prestantissimos ora-
tores cum sufiicientibus mandatis tantam beniuolentiam animo 
gratissimo suscipientes non misissent. 

Ereterea cepta est nuper apud Hungaros nona moneta, 
que medietatem iusti valoris non attingit, quod vt suo tem-
pore latius declarabitur, non minimum impedimentum prestet 
alienos milites in Hungáriám mittendi. 

Ad liec accidit non constare ex corona Bohemica et 
illius coniunctis principatibus et prouinciis proprios oratores 
aut mandatum aduenisse, neque illis in animo esse Hungaro-
rum et suum proprium regem vna cum Germanis velie iuuare, 
neque cum imperii oratoribus velie pacisci et contrahere de 
instituenda Turcica expeditione secunduni quod necessitas 
exigit, quod non absque vrgentissimis rationibus ab imperii 
ordinibus peti tum est, 

His ita se habentibus et nondum declarato quantum 
imperii ordines de Hungaris Bohemis et subditorum baroni-
bus et prouintialibus certissime sperare et fidere possint, et 
quemadmodum quisque alterimi iuuare velit, si imperii ordi-
nes auxilia sua, iuxta dominorum oratorum regis Hungarie 
intentacionem in Hungáriám mitterent. hoc cesaree maiestati 
et vniuerso Romano imperio periculosum immo perniciosum 
foret, nam si germanica militia ab Hungaricis et Bolieniicis 
baronibus et prouintialibus non paria et fidissima auxilio 
baberet, sed ab liic deserta seduceretur et periclitaretur non 
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modo id Hungarie forte amissionem pararet, verum etiam in 
graue dispendium Germanice naciouis et maxime tinitimorum 
Hungarie ad resistendum hostibus vergeret, quod quisque 
prudens facile colligere potest. 

Igitur etsi ad Hungarice regi celsitudinis presentes ora-
tores superuenirent alii mandatarii, viri eciam grauissimi, 
absque tarnen mandatis speciuocis (sic!) Hungarici et Bohe-
mici regnorum baronum prouincialium et subditorum princi-
patuum. que imperii ordines a regia serenitate postularunt et 
decerni obtinuerunt et cum dominis oratoribus statuum Romani 
imperii tractatus propositos inire superque deliberatis liucinde 
stipulari presumerent solo regio mandato falciti non amouerentur 
propterea supradicti defectus namque eciam ratificari quicquam 
per hos posset. quorum nomine et mandato nihil gestum esset. 

Quod si imperii ordines Xurmbergensibus coacti colli-
gere potuissent, causam liane Turcicam absque speciuocis man-
datariis seu oratoribus et mandatis dictorum regnorum et 
principatuum commode et fructuose tractari potuisse super-
fluus fuisset hic Yiennensis conuentus, quum liec omnia tunc 
Xurrnberge celerius et commodius perfici potuissent. 

Cam igitur supradicti ingentes et periculosi defectus 
post longam dilationem et crebram monitionem suppleti non 
sint, nec instructio et mandata ab imperii ordinibus accepta 
fiunt, principerà Ludouicum et reliquos oratores dominos meos 
gratiosos et obseruandos consentire, vt imperii auxilia ad Hun-
garice legationis vota in Hungáriám mittantur. 

Ceterum, quod ad tria millia peditum imperialium, qui 
iam expediti sunt, attinet, perpendent imperii ordinum legati, 
quod Austriaci (vt omnibus notorium et indubitatum est,) 
enunciant spurcissimos hostes in presenti quasdam arces et 
castella in Croatia obsidere, quodque unacum Bano Croatie 
sine intermissione atque instantissime celerrima auxilia efflagi-
tant, quod et Turci hoc tempore nulli alio loco, tam formi-
dolosa potencia ingruant, quam Croatie, que antemurale et 
scutum tinitimorum merito dici possit, quodue Croatia semel 
deserta et ab hostibus occupata, nedum maxima difticultate 
sed eciam vix vnquam sperari posset recuperari. 

Item, quod Hungari dictis germanis militibus, quamdiu 
in eorum terra sunt, vt eciam finito dicto tempore cum domum 
redeunt, diligenter caueant . . . stb. (Lásd ezt és a pénzverés-
ről szóló pontot a X X X V I . sz. oklevélben.) 

Item vt nomine Hungarorum vnus aut duo insignes et 
integri viri prefecto Germanorum militum assotientur, qui 
Germanice loqui sciant per quos Germanis prefectus de neces-
sariis exercitus prolùdere agere et conferre possit. 
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Item quod Hungari germanis peditibus mille equites ex 
suis coniuugant, qui illos diu noctuque diligenter adiuuent, 
excubias faciant, vigilias custodiant et ad ducendam annonam 
et victualia iuuent et saluo conductu tueantur et quod illo-
rum prefectus vel vnus aut duo suorum militarium consulum 
Germanicam linguam calleant, quatenus Germanicus capi-
taneus cum illis vbi necesse fuerit communicare possit. 

Item, quod dictus Germanicus peditatus ad consilium et 
voluntatem sui deputati prefecti generalis seu capitanei duca-
tur et collocetur et castra metetur, qui ad hoc a cesareo 
locumtenente et imperii senatu sufficienti mandato instructus 
esse debebit, ita tarnen, quod capitaneus ille, quem status 
imperii virum egregium et rei militaris peritum illis adiun-
gere volunt regiis mandatis in hiis que necessaria et expedire 
vident, et in quibus rex vel celsitudinis sue ad hoc ordinatus 
capitaneus aut consiliarii bellice expeditionis ipsius germanici 
capitanei — Consilio vtentur, obtemperare et se illorum volun-
tatibus conformare debeat. 

Item, quod Hungari apud suum regem diligenter agant, 
vt Bohemi eciam Hungaris equales copias auxiliares mittant, 
quatenus Alemani et Bohemi milites mutuo se iuuare et 
Turcicam vini in Hungaria tanto animosius excipere et illis 
resistere possint. 

Item, quod regia excellencia Hungarie, cum ordinibus 
Bohemie regni ante omnia agat, atque faciat, ne hoc tempore 
contra imperii ordines noui tumultus excitentur, quod ipsis 
imperii ordinibus haud consultimi aut faciendum foret Hun-
garico regno subsidia mittere et ab ipsorum sotio regno 
Boliemie bella, damna et iniurias excipere aut sperare, alio-
quin si Bohemi talia attemptarent, occasionem darent, auxilia 
illa non mittere, vel si iam missa essent illieo reuocare. E t si 
isto casu milites Germani ab Hungarico presidio reuocarentur, 
quod nullo modo in reditu impediri, sed libere dimitti. 

Item, quod illustrissimus Hungarie rex. necnon prelati 
comites proceres et reliqui ordines illius Hungarie regni, 
omnes prefatos articulos illustrissimo principi cesareo locum-
tenenti electoribus principibus et ceteris ordinibus sacri 
Romani imperii per litteras sufficienter caueant stipulentur ac 
promittant et quod huiusmodi littere illustrissimo locumtenenti 
et senatui Romano huc Xurmbergam ante doniinicam Letare 
proxime futuram transmittantur. 

Sed quoniam predicti domini Hungarorum regis et 
illius regni oratores et legati istis per necessariis rationibus 
non satis moti, magis instabant, vt totum hoc auxilium cesaree 
maiestati decretuni, ipsis in presentiarum, ac fu tura estate 

2 1 * 
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adiiceretur, vel saltelli lioc particulare auxilium aliquo numero 
peditum vel equitum augeretur. Itaque serenissimus dominus 
locumtenens et alii principes antea iuxta alias quam maxi-
mas rationes et occasiones considerauerunt quam magnam rei 
annonarie et victualium rationem tantus exercitus postularet, 
quantumque numerum bombardarum et machinarum preter 
omnes alias ineuitabiles rationes tantum exercitum in presen-
tiarum e Germania mitti impedientes non possibile esse, neque 
vtile, quod tot copie in hunc modum emittuntur, vel suffi-
cienti commeatu et aliis in vsum belli commodis et necessariis 
prouideri possint, ob id ipsi non alio, quam bono pio et 
integro animo, hanc rem communem ac omnium Christianorum 
causam considerando, in priori dato responso persistimi vide-
licet ex causis in prima responsione abunde declaratis neque 
vtile expediensue, preterea non possibile esse omnes predictas 
auxiliares copias emittere, que non pure sed sub bis modis 
et conditionibus sunt cesaree maiestati decrete, scilicet vt 
sufficienti commeatu machinis bombardis globis pulueribus et 
aliis pro bellica expeditione oportunis et necessariis prouide-
rentur et hac eadem lege ab ipsa cesarea celsitudine in vsum 
presidium et tuicionem Hungarice regni conuertende sunt, 
multo itaque expeditius vtilius et commodius visum est hec 
quattuor millia in presidium pro tuicione et obtìrmatione 
castrorum et fìnium decernere et mittere, quam invtiliter tam 
maximas impensas in totuni exercitum conferendas perdere. 

Attamen vt ad extremum liquido ipsi Hungarici regni 
oratores agnoscant illustrissimos principes omnia prestare 
paratos, que pro conditione temporum conuenire et vtilia esse 
existimare poterint, decreuerunt vltra conditiones antea in 
promissione istorum quattuor milium peditum oblatas hanc 
quoque additionem et moderationem facere vt videlicet vigiliti 
magistros seu exercitatores bombardorum suis etiam stipen-
diis . . . (folytatását 1. a X X X V I . sz. oklevél jegyzetében). 

Quod et Austriaci, Stirii, Carintliii, Carinii et super Anasii 
iam exercitum illuc misere ad limites oppugnandos, quod cer-
tuni eciam sit occupata Croatia hostes tinitimos Austriacos et 
Hungaros pariter infestaturos. E t propterea si iam decreta 
et expedita imperialia auxilia trium milium peditum ad sub-
leuandos Croatos mittantur, id in rem fore, tum Hungarorum 
tum Austrasiorum (sic!) maxime cum mandatum sit oratori-
bus imperii dieta auxilia tria milium absque tantis Bohemicis 
militibus in Hungáriám non mittere, id quod non Hungarice 
legacioni comitia Xurmbergensia obscure significarunt. 

Propterea intendunt imperii legati cum Hungarie regis 
item Austrie et ceteris oratoribus interlo<]ui ac deliberare, de 
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modo et assecuratione suorum in quos quoque fines Croatie 
et quomodo Germani milites eonsultissime mitti et castra 
metari debeant et ceteris ad hec necessariis. 

Quia edam serenissimi Polonie regis etc. d. ora tor Hun-
garico regno auxilia separatim peciit, volunt prefati principes 
et college imperiales excellencie regali in hunc supradictum 
modum ne multis immerentur, respondisse. 

Similiter eciam dominis Austriacis legatis monentes et 
rogantes, quatenus omnes d. oratores dieta responsa non nisi 
secundum aeeeptum mandatum et ita exigente necessitate boni 
consulant et benignius interpretentur. 

Eredetije papiron, kívül : Responsa sacri imperii, signaturája : 
bpesti egyetemi könyvtár »Litterae et epistolae No. 25.« — A kézirat 
104—107. oldalai tévesen vannak e helyen, mert ezek a lapok tulajdon-
képen az 1522, deczember 22-én kelt és Ferdinándnak válaszát tartal-
mazó oklevelet (XXXYI. sz.) egészítik ki. 

X X X I I I . 

1622. augusztus 8. Marsupini Ferencz római magyar követ 
jelentése II. Lajos királyhoz. 

Serenissime princeps et domine domine clementissime. 
Suplici conmendacione premissa. Alia ex aliis meis literis liac 
ipsa die cum his une datis accipiet maiestas vestra, his autem 
id tantum dicam qui huc Florentiam bis ipsis diebus venerim. 
Scripseram superioribus mensibus ad maiestatem vestram, me 
ob inopiam atque etiam imfestos creditores non posse diutius 
in Yrbe permanere. Superuenerant postea nuntii de decreto 
mihi a maiestate vestra prouisionem de aureis uidelicet quinqua-
ginta in menses singulos mihi in Yrbe a Fukarorum mensa 
exoluendis. Quo intellecto sententiam mutare licuit, atque in 
spem huius prouisionis creditores compescere et aliquid noni 
debiti ad mei sustentationem contrahere, in Yrbeque per-
seuerare. Ecce autem post non multos dies aliud rursus nun-
tium dominum thesurarium exequi commissam prouisionem 
recusasse, expectaui tamen quamdiu potui, donec scilicet 
adueniret reuerendus dominus Stephanus vestre maiestatis 
orator, quem in itinere esse audiebam, vt ei saltem in primo 
aduentu adessem, atque inseruirem, quod pro viribus feci. 
Postea quin tribus continuis mensibus nulle amplius litere 
nullique sequerentur nuntii, deessentque mihi penitus omnia 
necessaria, creditoresque a me quasi spe uana elusi longioris 
mere impatientes facti premerent atque vrgerent, veritus ne 
quid mihi scandali acciderit, adimendam eis scandali imferendi 



3 4 2 DR. IVÁNYI BÉLA. 

occasionem censui. Remoui itaque me ab eoruin conspectu 
honesto et uero vtique praetextu, iturum me scilicet Floren-
tiam ad pecunias expediendas, veni itaque, rediturus in vrbem, 
quin primum subsidii aliquid afferretur. Ecce autem illis ipsis 
diebus, quibus Florentiam aplicui, aplicuit et dominus Rason 
Florentiam, qui ad rationem decrete mihi prouisionis pecunias 
attulit in sex iam preteritos menses, ad finem presentis augusti 
mensis iuxta tempus facte a vestra maiestate commissionis 
terminandos. Liceret itaque iam in Vrbem redire, quod 
statim fecissem nisi ex quo hic sum, supersedendum parumper 
consultius ducerem ob eam scilicet causam quam in prefatis 
aliis meis literis abunde satis expressi. Quin primum igitur 
audiemus quo sit pontifex venturus, siue fuerit Vrbs siue 
alius quiuis locus illuc statini me recipiam vna cum reverendo 
domino Stepbano oratore, exequique apud eius sanctitatem 
vestre maiestatis mandata quam diligentissime poterimus cura-
binius. Ceterum Fukaris in Vrbe agentibus, vt mihi decretam 
soluant prouisionem non dum commissum est, dignetur maie-
stas vestra iubere domino thesaurario vt reni liane absoluat, ne 
rursus incidam, quod statim foret in pristinas difticultates et 
honoris periculum a creditoribus imminens, cogarque rursus 
amouere me non absque forsitan incommodo rerum maiestatis 
vestre, quod mihi certe grauius est proprio incommodo. Alia, 
ut dictum est, ex aliis literis, quibus hec rationem ex parte 
meam concernentia interserere non est uisuin, ne priuata pu-
blicis inmiscerent. 

Deus optimus maximus maiestatem vestram felicissimam 
in euum confert. 

Rex Anglie, vt audimus contra Gallie regem in fauorem 
cesaree maiestatis iam arma mouit. Deus optimus. in cuius 
manu eorum sunt corda, in mutuam omnes reuocet gratiam, 
vt aliquando reuelata facie commune manifestumque chri-
stianae reipublicae periculum intueri viderique possint, ne breui 
nobiscum une male experiri cogantur. 

Ex Agello ad Florentiam die V i l i , augusti millesimo 
quingentesimo X X I I . E. vestre M t is 

Deuotissimus seruitor Franciscus Marsupinus. 

Kívül : Serenissimo principe et domino domino Ludouico, inclyto 
Hungarie Bohemieque etc. regi, domino meo clementissimo. 

Más írással : Litere oratorum ex Vrbe. 
Eredetije papíron, kívül Marsupininek papirra nyomott gyűrűs 

pecsétjével. Signaturája : M. 0. D. L. 25313. 
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X X X I V . 
1522. szeptember 1. Róma. Brodarics István pécsi prépost, 

római magyar követ jelentése II. Lajos királyhoz. 

Sacra regia maiestas 
domine domine mihi graciosissime. 

Post humillimam seruitutis mee commendationem. X X V I I I . 
lmius mensis augusti venit sanctissimus dominus noster ad 
sanctum Paulum monasterium, non longe a menibus Yrbis 
distans, sequenti die ingressus Vrbem, postea die dominica 
fűit coronatus. Adhuc nihil potuit agi de negociis maiestatis 
vestre apud suam sanctitatem. Credo nos cras aut perendie 
habituros audienciam publicam. idest consistorialem a sua 
sanctitate, quamuis iam iu audiencia priuata vnacum reveren-
dissimo domino Carole Medices deditissimo vestre maiestati 
satis multa cum sua Sanctitate egerimus de mittendo ilio 
nuncio siue legato, quem vestra maiestas cupit mitti ad dié-
tám Xorembergensem de quo eciam prius apud sacrum colle-
gium egeramus, sed quum statim subsequutus fuisset aduentus 
pontiíicis omnia ad pontificem reiecta fuerunt. Pontifex dixit 
se quamprimum expediturum vnum virum idoneum, de aliis 
agetur, vt premisi, in audiencia consistoriali et in diligencia 
nostra nihil penitus deerit, habet ex numere diuino vestra 
maiestas pontificem talem. quo melior et ad negocia vestre 
maiestatis propensior ne optari quidem posset a domino Deo. 
Credo et certissime credo non maiestatem vestram solum, sed 
totam christianitatem in huius re et nomine sanctissiuii viri 
bonitate prudencia et solercia conquieturam plura et de aliis 
in proximis literis hec enim scripsi subitissime nuncio pro-
perante, breui faciam de rebus omnibus vestram maiestatem 
cerciorem dominus Marsupinus et ipse ex Florencia quo eum 
concessisse vestra maiestas non ignorat rediit communi igitur 
opera et C o n s i l i o omnia aguntur et agentur. Expensas ego 
nullás penitus habeo, Deus immortalis seit, quod non solum 
vehementissime angor sed et supra modum admiror, quod 
vestra maiestas ita me sine expensas relinquerit. Maiestas 
vestra seribit et item reverendissimus dominus cancellarius ex 
voluntate maiestatis vestre Fukaros m i h i satis expensarum 
daturos ab eis me obolum quidem habere possum. Immo 
derideor ab eis, qui orator maiestatis vestre existens ab eis 
sumptus mendicem iam si vestra maiestas ad tot meas sup-
plicaciones nihil m i h i suppeditat, Deus seit nescio quid faciam 
nisi forte vt vendam omnia, que mecum habeo, habi tu mutato 
redeam cum vno famulo ad vestram maiestatem incognitus, 
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cum extrema ignominia mea et dampno non paruo vestre 
maiestatis. Videt enim vestra maiestas totam rerum suarum 
summám hinc pendere, nam quod maiestas vestra scribit mihi 
de legacione Gallica obeunda, ea vt video esset valde neces-
saria. Immo credo nihil magis necessarium ad res maiestatis 
vestre, et totius christianitatis, sed quomodo ego illuc irem. 
qui iam a tot mensibus ne hic quidem vnicum obolum a 
vestra maiestate habere possum. Me et mea seruicia in grá-
ciám vestre maiestatis recommendo, quam altissimus conser-
uare dignetur diutissime felicem et incolumera. Ex Vrbe 1 
septembris 1522. 

Eiusdem vestre maiestatis seruitor et capellanus 
Stephanus prepositus 
Quinqueecclesiensis. 

Kívül : Sacre regie maiestati Hungarie et Bohemie etc. domino 
meo graciosissimo. 

Eredetije papiron, kívül záró gyűrűs pecsét nyomával. Signaturája : 
M. 0. D. L. 25663. 

X X X V . 

1522. szeptember 29. Prága. A nürnbergi birodalmi gyűlésen 
jelenlevő magyar követeknek, névszerint Gozthonyi János győri, 
Macedóniai László szerémi püspököknek, bélteki Drágffy János 
tárnokmesternek, Korlátliköy Péter, királyi udvarmesternek, 
továbbá Werbőczy István, Gethei János, Pogány Zsigmond 

és Kenderessy Mihálynak adott követi utasítás. 

Instructio data per regiam maiestatem Präge in festő 
Michaelis 1522. reuerendis et magnificis ac egregiis dominis 
Joanni Gozthon episcopo Jawriensi, Ladislaus Macedonyay 
electo Sirmiensi, Joanni Dragffy de Belthewk magistro tha-
ueruicorum. Petro de Korlathkew magistro curie regie maie-
statis. Item magistro Stephano de Werbewcz personalis pre-
sencie regie maiestatis locumtenenti, Joanni Ghethey vicepala-
tino. Sigismundo Pogan et Michaeli Kenderessy oratoribus 
nomine regie maiestatis et tocius regni Hungarie, ad conuen-
tum Xerembergensem qui pro festő beati Egidii proxime 
preterito celebrari ceptus est missis pro auxiliis petendis et 
expedicione contra Tliurcos summenda. 

Premittant domini oratores salutacionem nomine regie 
maiestatis et regni Hungarie, conuenientem ad principem Fer-
diuaudum, et ad ceteros imperii principes cum gratulacione 
de bonis successibus etc. Deinde agant gratias cesaree maie-
stati de optima voluntate sue maiestatis, quod auxilia sibi 
per impérium decreta, in defensionem regnurum maiestatis 
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sue neglectis etiarn rebus suis conuerterit. Agant eciam sere-
nissimo principi Ferdinando et ceteris imperii principibus ac 
omnibus statibus de propensa eorum ad hoc ipsum auxilium 
prestandum voluntate atque eciam de peditibus superioribus 
mensibus in defensionem Croacie expeditis. 

Dicant se et nomine regis et nomine regni prefati, mis-
sos esse ad presentem conventum Xerembergensem cum plenis 
mandatis regie maiestatis et regni, prout superioribus diebus 
in Viennensi convencione fuit per ipsum principem Ferdinan-
dum et commissarios principimi imperii constitutum ad trac-
tandum perficiendum et concludendum ea que de auxiliis 
contra Turcos ferendis et de expedicione in eosdem summenda 
nec Xeremberge nec Vienne concludi antea potuissent. 

Dicant superuacaneum esse, ut pericula, quibus regnimi 
Hungarie a Thurcis affectum iam est, dominacionibus suis ite-
rum declarentur, cum per oratores regios fuerint abunde antea 
declarata et que vel ipsa fama tam nota sunt, vt declaracione 
non egeant. 

Dicant infinita esse damna, que Turci Hungaris tam 
anno superiori, quam aliis multis antea preteritis annis intu-
lerunt. Sed vnius Xandoralbe amissio superare videtur damna 
antea suscepta, quippe que fuerat clauis, clipeus et propugna-
culum regni Hungarie et consequenter tocius Christianitatis. 

Obiter declarare poterunt damna, que presenti anno 
sunt illata Hungaris et quid vicissim Hungari intulerunt. 
Narrent conflictum Sirmicum et recuperacionem Valacliie 
Transalpine, que iterum nunc per Thurcos occupata est. 
Conare tarnen dominum vaiuodam, ut iterum si vires suppe-
tent, recuperet. 

Et si Hungari accusarentur de negligencia castrorum 
amissorum, excusent eos et dicant non ex negligencia id eue-
nisse, sed ex inopia, ad quam potentis liostis perpetua infe-
stacio eos redegit et iustius illos esse accusandos, qui Hunga-
ris annos supra centum Turcos sustinentibus et opem sese 
postulantibus, succurrere noluerunt etc. 

Veniant deinde ad particularia et instent, vt iam tan-
dem auxilia illa viginti millium peditum et quatuor millium 
equitum cesaree maiestati pro obtinenda corona imperiali 
oblata et permissa, pro maiestati sue cesaree ordinacione, ad 
regni Hungarie defensionem contra Turcos expedire velint et 
vltra hoc non graventur d. sue aliquid etiam amplius prae-
stare, vt semel ipsi hostes auxilio d. suarum et tocius imperii 
a ceruicibus Christianorum remoueri possint. 

Hocque pertractent et concludant, vt exercitus, qui dabi-
tur, non solum ad paucos menses soluatur, sed pro foto anno, 
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et si opus erit etiam vlterius, ne prius discedere cogantur, 
quam res confecta fuerit. 

Ad hoc, quod in conuentu Viennensi responsum fuit ora-
toribus Hungaris per dominos commissarios principum imperii 
et petitum, vt par numerus ex Hungaris adiungatur auxilio 
imperiali, respondeant contentam esse regiam maiestatem et 
totum regnum vt ita fiat. Immo conaturos eos eciam de maiori 
numero pro viribus ipsorum. 

Repellant si opus erit illud, quod fuit dictum in respon-
sione commissariorum Vienne; aliquos dixisse Hungaros, se 
malie Turcorum imperatoreni fore suum principem, quam Ger-
manicis aut Bohemicis auxiliis vti, respondeant et dicant, vt 
tam vanis rumoribus fidem non adbibeant, nam si iIli veri essent 
Hungari, nec apud Bohemos pro auxilio laborarent, sed nulla 
re magis egent, quam hoc auxilio, sine quo nec ipsi veterius 
durare poterunt, nec Christianitas tuta erit. 

Non credant et illud, quod arma Germanica fuissent 
Hungaris despectui, nec ingrate milites germanos anno prete-
rito suscepissent. De hostis submersis excusent Hungaros et 
dicant non incuria (?) (helyesen iniuria), sed vi tempestatis id 
accidisse, per quam alia quoque damna in rebus bellicis eciam 
Hungaricis fuerunt facta. 

Neminem autem esse Hungarum, qui regie maiestati 
aduersetur, sed omnes esse tìdeles et ob se conuentissimos sub-
ditos, nec esse intestiuum aliquod malum inter Hungaros, vude 
militi bus germanis sit timendum. 

De premissis vtantur his excusationibus vel accommoda-
cioribus si opus erit, alioquin dimittant si scilicet opus non 
fuerit. 

Si fiat mencio de oratoribus regis Polonie et de Bohe-
mis ac aliis prouincialibus, excusent eos et dicant regem Polo-
nie esse paratissimum ad ferendam opem regie maiestati pro 
viribus suis, prout hoc ex oratore eiusdem regis ad Conven-
tion Viennensem nuper misso intelligi potuit, et se non dubitare, 
quin etiam nunc mittat oratores rogatus a regia maiestate, 
qui si tardius venirent, quam res postulet, distancia locorum 
erit in causa. 

De Bohemis esse aliam causam, quod hucusque res suas 
multis dissensionibus implicitas componere non potuissent, et 
ita distracti, mittere oratores nequierunt. Veruni pollicitos 
eos se quam cito possent missuros et non deserturos regem 
suum, nec defuturos defensioni Christianitatis. 

Verum si contingeret nec oratores regis Polonie et Bolie-
morum aliarumque prouinciarum tempestiue illuc peruenire 
posse, nel si neque mitterentur, propterea non esse negligen-
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dam ab imperio communem reipublice Christiane proteccionem,. 
que maxima ex parte in vnius Hungarie nunc laborantis con-
seruacione consistit. 

Et si imperii principes super absencia oratorum regis 
Polonie et Bohemorum aliarumque prouinciarum aliquam dif-
íiciiltatem fecerent, contendant apud principem Ferdinandum 
et eius consilium eciarn apud alios principes, vt illorum absen-
cia non curata, salutem regnorum regie maiestatis et prouin-
ciarum ac dominiorum ipsius principis Ferdinandi, tociusque 
Christianitatis non pretermittant pro certo tenentes, nec regem 
Polonie, nec Bohemos aliosque regios subditos maiestati sue 
defuturos. 

Excuciant módis quibuscunque poterunt de animis Ger-
manorum principum, illam suspicionem, quam forte de Bohe-
mis habuissent vel haberent, in casu, si germanico exercitu 
progrediente Bohemi remanerent, dicantque nihil esse tale de 
illis suspicandum, cum essent regie maiestati fidi subditi et 
propensi ad succurrendum domino ipsorum totis suis viribus. 
Id quod eciam regno Hungarie per ipsos dominos oratores 
Hungaros Bohemi respondissent et spem optimam dedissent. 
Nomine autem regis adclere poterunt, non intellexisse maie-
statem suam aliud apud Bohemos, quam optare eos bonam 
vicinitatem et concordiam cum germanis. Id quod ex oratori-
bus serenissimi principis Ferdinandi qui proxime apud regiam 
maiestatem fuerunt, clarius intelligent. 

De victualibus et commeatu dicant curaturos et effectu-
ros Hungaros omni possibilitate, vt Germani exercitus in his 
non deficiant, emantur tamen pecuniis, ne ex violentia aliquam 
penuriam euenire contingat. 

Hortentur principes proinde, velint, vt exercitus qui per 
Danubium descendet, quanto maiorem poterit victualium quan-
titatem nauibus secum deferat, vel si hoc omnes subire mili-
tes non possent, domini principes et ofiiciales curent, vt per 
negociatores id fiet, vnde et ipsi lucrum habere poterunt, 
vendendo res suas et exercitui magna erit commoditas. 

Justam illud esse et necessariuin, vt milites germani 
atque eciam aliarum nacionum beniuole et fraterne tractentur 
et ita domini Hungari prouidebunt, verum si aliqua discordia 
(vt fieri sepe solet) inter aliquos oriretur, id capitanei et 
quorum intererit cognoscant et iure castrorum qui culpabiles 
erunt puniant. 

Vbi Optant et finita expedicione pacifice et libere ad 
propria gentes imperii remittantur par id esse et ita conve-
nire respondeant, verum hoc addant, vt ipsi quoque literis 
eftìcacibus regiam maiestatem et Hungaros onmes assecurent, 
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Germ an um exercitum non in alicuius vel aliquorum Hunga-
rorum, aut regni Hungariceque nacionis malum periculum, 
oppressionem aut destruccionem in Hungáriám et eius partes, 
sed ad eiusdem regni Hungarie et parcium eius defensionem 
contra Turcos communes hostes venturum, et eundem exerci-
tum mox vbi vel expedicio ipsa finita fuerit vel eciam illa 
pendente si quando aut regia maiestas aut capitanei sue maie-
statis voluerint et monuerint, citra omnem personarum com-
munitatum et regni parciumque eiusdem ac aliarumque nacio-
num eidem regno subiectarum iniuriam impedimentum et dam-
num rediturum. 

De via t ractent cum principibus et eorum commissariis 
et concordent, qua via ingredi regredique re perfecta debeat 
exercitus peditatus commodius poterit per Danubium descen-
dere, nisi vellent aliquam partem per Croaciam mittere. Sed 
videant vtrum sit vtilius diuidere exercitum. qui coniunctus 
validior esset, quam si diuidatur, nisi forte moueret eos 
Turcos magis terreri si audirent ex variis locis gentes 
contra se ituras, verum et de bis peditibus eorumque pro-
gressi! atque eciam de equitibus cum principibus imperii erit 
concludendum. 

Si querant, quid intendant regia maiestas cum isto 
auxilio Nandoralbam ne expugnare aut terra s liostiuni inva-
dere aut aliquid aliud agere determinari ista non possunt. 
nisi intellecto id, quocl impérium prestabit, si enim vires sup-
petent et Nandoralba obsideri et terre hostiles invadi pote-
run t de bis ex tempore et cur su rerum capienda sunt Con-
silia per capitaneos tam Hungaros, quam Germanos. 

Verum illud certissimum esse dicant, Turcos statim 
affuturos cum primum Nandoralba fuerit obsessa, nec posse 
Hungáriám conseruari, nisi Nandoralba reciperetur, sed vtrum 
sit prius faciendum aut vtrumque simili, tempus et res. 
docebunt. 

Declarent situm locorum et confiniorum domini oratores 
et modum bellandi, secundum quem Hungari cum ipsis pu-
gnare soliti sunt et in quibus locis vada pro traiiciendis gen-
tibus meliora habere possunt. 

Petant (si videbitur) etiam aliquod subsidium pecunia-
rium, sed in hoc vtantur Consilio domini principis Ferdinanda 

Petant, vt cum exercitu mit tant ingenia quanto plura 
possint campestria, et aliqua eciam maiora ad muros diruen-
dos cum globis pulveribus et magistris. 

Petant naves que plurimum sunt necessarie. 
Si querant, quantum numerum rex habebit et regnimi 

dicant numerimi sciri non posse, nani si viderint auxilium 
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imperii quantum sperant et petunt, non dubitant viritim 
insurgere ex quo magnus sine dubio numerus resultabit 
et eos qui capitibus non parcent facultatibus que ad bue 
supersunt minime parsuros. veruni si imperiali auxilio desti-
tuerentur actum fore de Hungaria et tandem id quoque futu-
rum, vt impérium vei deletis vei subactis (quod Deus aver-
tat) Hungaris, sustineat quod hucusque soli Hungari magna 
suorum cede sustinuerunt et eos ipsos Hungaros subactos in 
hoc casu, quem Deus prohibeat, liostes sit habiturum, quos 
nunc belli et defensionis socios habere poterit etc. 

De ingeniis quoque dicere poterunt et regiam maiesta-
tem et omnes alios tam prelatos quam barones secum ductu-
ros quantum quisque habere poterit. 

Et si forte dicerent fieri non posse vt tantus numerus 
ob quascunque causas nunc ex Germania mittatur, posset 
dicere, suppleri defectum posse pecuniis, quibus eciam alie 
naciones conduci possent, sed ad ista dicenda non properent, 
nisi quando res postulabit. 

Hortentur et rogent principes imperii vt mittant ad 
pontificem oratores et vrgeant suam sanctitatem pro concordia 
inter cesaream maiestatem et regem Francie interponenda, 
sed de his consulant prius principem Ferdinandum et quod 
auxilia que dabuntur, dentur eodem ipse et non diuerso. 

De moneta nona dicant causam cur maiestas sua im-
pulsa fuerit ad illam cudendam, nihil enim aliud, nisi extre-
mam necessitatem fuisse et persuadeant si poterunt, vt acci-
piantur per Germaniam, si non poterunt dicant regiam maie-
statem in proximo conventu Hungarico de illa consulturam. 

Instent pro celeri responsione et nioneant, vt auxilia 
que erunt, primo vere statim expediantur, vel prout concor-
dare cum illis poterunt. 

Domini oratores perspiciant bene illas disputaciones, 
que in conventu Yiennensi inter commissarios principimi impe-
rii et oratores Hungaros in Xoua Ciuitate super rebus Turci-
cis estate preterita facte fuerunt, ne quid tunc dictis contra-
rium dicant, auf siquid dicendum erit sine probabile causa 
non dicant ; habent illas disputationes in articulis, perlegant 
sepius, vt apposite respondere ad omnia possint. 

Eredetije négy lap papiron a budapesti egyetemi könyvtárban. 
Signaturája : Litterae et epistolae 30. E cliart. — Az első pldal fac-
similéjét közli Fraknói : Werbőczi István Életrajza (Tört. Életrajzok) 
cz. m. 177. oldalán. 
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X X X V I . 

1522. deczember 22. Nürnberg. Ferdinánd fejedelem felelete 
a magyar követeknek, melyben a vormsi birodalmi gyűlésen 
már megígért segélyhadak küldését megtagadja, ellenben 4000 
gyalogost igér — bizonyos feltételek alatt — Magyar és Horvát-

országnak a török elleni megvédelmezésére. 

Quamuis serenissimus et illustrissimus princeps et dominus 
dominus Ferdinandus locumtenens etc. ceterique principes elec-
tores et sacri Romani imperii ordines ad instanciam et peti-
cionem reuerendorum et magnitìcorum dominorum regie celsi-
tudinis Hungarie oratorum, que in summa ad hoc intenta 
erat, vt auxiliares ille copie cesaree maiestatis Wormacie 
decrete in presidium illius regni conuertentur. prefati dominus 
locumtenens ceterique imperii ordines, iustis, honestis et optimis 
racionibus declararunt, quare in hoc temporum difficultate 
tantas copias emittere neque ipsis Hungaris vtile, neque pos-
sibile Germanie videretur. Sed quod pro sua in religionem 
xpi deuocione decreuissent aliquas non aspernandas copias 
auxiliares scilicet quattuor millia peditum in tuicionem pre-
sidium et defensionem Hungarie et Croacie sub infrascriptis 
legibus et conditionibus mittere, videlicet : 

Vt ille copie vicesima quinta die mensis maii, anno pro-
xime futuro in Edemburgio conueniant in presidiis sex men-
sibus perseueraturi, ita tamen. quod a dicto tempore sex 
mensium. vnus mensis pro commoditate castra militaria ade-
undi et huic redeundi eis defalcetur. 

Item, quod Hungari hiis militibus priusquam ad predicta 
loca conueniant vel descendant, applicent illuc decem bom-
bardas, quas vulgo serpentarias vocant, schlangenbuchssen, et 
totidem medias serpentinas, secundum nouum vsum fahre 
factas et instructas et sexaginta egregias vncatas bombardas, 
horkenbucbssen et triginta arietes seu subsellia, super quibus 
bombarde vncate emittuntur, vnacum pulueribus, globis plum-
beis et ceteris requisitis pro usu exercitus deputent et si 
modo Hungaria hiis machinis deficeret, medio tempore dispo-
nere possit. 

Item, quod Hungari disponunt, vt germani milites iusto 
precio arma, hellebardos lanceas et manuales bombardas seu 
scopetas, quibus semper desiderant, emere possunt. 

Item, quod Hungari prouideant, quatenus milites neces-
sarium commeatum et victum iusto precio emere possint et 
quod predictorum nullus sit defectus. 

Item, ne illi, qui victum exercitui et militibus offerunt, 
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gabellis seu daciis Hungaricis grauentur, verum, quod immunes 
transeant et quantum necesse est, per Hungaros assecurent. 

Itevi, quod Hungari dictis germanis militibus, quamdiu 
in eorum terra sunt et eciam finito dicto tempore cum domum 
redeunt, diligente!- caueant atque securitatem prestent et 
nullomodo suum reditum impediant aut distineant, sed magis 
adiuuent et auxilio sint. 

Item, quod Hungari suam monetam ita ordinent et sta-
tuant, quatenus Austrie monete in suo valore equiualenter 
expendatur et recipiatur, ne germanus miles in hoc grauetur. 

Item, ut nomine Hungarorum vnus aut duo insignes et 
integri viri prefecto germanorum militimi associentur  
(Kiegészítését ld : a X X X I I . sz. oklevélben a (—) jelzett 
résznél.) 

[Preterea status imperii deliberabunt, si alia commoditate, 
de collationibus pro hoc particulari presidio hac proxima estate 
fiendis maiores copias vnuis scilicet vel duorum milium militum 
adiicere possint, ad hoc summis conatibus operam sint daturi. 
ad quod tum vt vlterius aliquid hac estate pre^tent nihil 
certe promittere vel se obligare intendunt. 

Nihil dubitantes, si omnes temporum conditiones, rerum 
difiicultates et occasiones ipsi domini oratores Hungaroruni 
intimius considerare ac ad plenum expendere voluerint, procul 
dubio agnoscent. Illustrissimum dominum locumtenentem alios-
que] illustrissimos principes et ordines imperii nihil tani ex 
animo velie quam rebus xpiane reipublice aftlictis et Hun-
garie regni calamitatibus opportune et commodissime sub-
uenire, hoc piane promittentes, quod priusquam hec sacra 
cornicia soluantur, de alia generali et communi expedicione in 
communem hostem suscipienda, iidelissime tractabunt, vt iunctis 
tandem aliorum Christianoruni potentatuum copiis, pertìclis-
simum hostem auspicate et feliciter aggredì et Christianitatis 
ereptas prouincias recuperare et hostem profligare possint, 
neque satis vident, que hiis maiora et polliceri et impresen-
ciarum prestare possent, cum simul parati sint, vbi necessitas 
id exegerit et rebus et corpore Christianitati Hungarie et 
Croacie presidiis non defuturos. 

Iteravi atque iterimi hortantes, vt pari animorum con-
stancia fide et dexteritate qua maiores Hungarorum semper 
consueuerunt, hosti obsistant, ficlem libertatem ac vitám deni-
que suam fortiter tueri non desinant. De Germanorum virtute 
fide integritate et auxilio nihil diffidentes, et si ab aliis 
Christianorum potentatibus tantumdem quantum ab hoc sacro 
Romano imperio auxilii, habituri sint, facilime Deo optimo 
maximo fauente fiet, vt parilo negocio immanissime belue vires 
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comniinuant ac prorsus confringant. Acta Xorimberge die vice-
sima secunda decembris, anno Domini 1522. 

Ferdinandus archidux Austrie C. in imperio locumtenens 
Albertus cardinalis moguntinensis etc. scripsit 
Ludouicus dux Bauarie 
Ladislaus de Macedonia electus episcopus Sirmiensis-
Petrus Korlathkewy de Bwchan magister curie regie 

maiestatis 
Stephanus de Werbewcz in iudiciis locumtenens regie 

maiestatis 
Sigismundus Pogan de Cheb. 

Eredetije papíron a budapesti egyetemi könyvtárban két példány-
ban, melyek közül azonban egyik sem teljes. Signaturájuk : »Littere et 
Epist. No 26. és 27. E. chart.« A szöveg a 27. sz. alapján készült, a 
[ ] közti rész a 26. számúból lett kiegészítve, melyben még a következő 
töredékes rész olvasható : »tenere volunt, et ad hec quo vsu illius pedi-
tatus seu exercitus mittendi centum pulveres centenarios adiicient, regem 
quoque Hungarie et regnum hiis honorabunt«, melynek elejét ld. a 
XXXII. sz. oklevélben. Ugyanezen példányon más kézzel kívül : »Respon-
sum vltimum et finale, dátum secundo die festi Thome apostoli 1522.« 

X X X V I I . 

1522 körül. A római magyar követ jelentése valamelyik magyar 
ország nagyhoz. 

Is. 

Illustrissime et magnifice domine domine mi obseruan-
dissime, commendatione praemissa etc. Fuit mihi iniunctum 
a dominatione vestra magnifica, ut ea, quae a sacro sancto col-
legio reverendissimorum dominorum cardinalium in mandatis 
haberent. literis comitterem, cuius niandatis obtemperare cupi-
ens, paucis subiunxi : 

In primis enim, sacrimi collegium optat dominationi ves-
trae illustrissimae simulque omnibus huius regni dominis et 
proceribus atque nobilibus omnem felicitatem et prosperitatem 
et quos vsque ad vnum ex animi affectu, salute impartii : 

Deinde, quam summa animorum suorum wlneracione et 
merore praenominatum collegium intellexerit, tarn ante quam 
post obitum felicis recordationis Leonis pape decimi. <|ua vi 
et audacia immo siti et furore impii Thurcae liuic regno, quod 
Semper tocius christianitatis ante murale fuit, imminerent et 
Belgrado capto ad Hungáriám totani delendam incumberent, 
seque tum mari, tum terra ad bellum atrocissimum pararent, 
vel ex hoc facile inteligi poterit, quod Deum testatili* et ange-
los eins, quod nullam aliam pociorem aut curam aut desiderium 
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ipsis esse, quam vt christianorum arma inter seipsos conuerta 
a Christi íidelibus in Christi hostes conuerterentur. Itaque et 
in conelaue pro eligendo pontifice reclusi expresse omnes, vsque 
ad vnum, sancte Romane ecclesie cardinales voto promissioni 
iureiurando se astrinxerant, vt quisquis ex ipsis pontifex elige-
retur, ille pacem inter Christianos, bellum in Turcas procurare, 
ante omnia teneretur et in eligendo, quem postea elegerunt, 
non alia eos racio magis mouit, quam quod idoneum ad nouam 
heresim Lutherianam extinguendam, et bellum contra Thurcas 
suscipiendum, pro eius bonitate arbitrati sunt. Moxque, vt ille 
electus est, non vnum, aut alterimi, sed plures nuntios terra 
marique me teste destinarunt, propere eum in Italiani euocan-
tes summis precibus, eius rei gracia, cuius elegerunt, signi-
ticantesque sue sanctitati omnia, que in Hungaria, in Croacia, 
Dalmacia, Corintia per immanissimos Christi tidei hostes geruntur. 

Ergo praefatum sacrum collegium. quod pro suo officio 
debuit et quantum pro suis viribus potuit, non cessant de isto 
piissimo ac fortissimo regno hactenus curam suscipere, tam 
et si operam eorum rebus pocius, quam pollicitacionibus pre-
stare voluissent, prestitissentque si proximum bellum in Italia 
a Leone Xm o susceptum sedem apostolicam penitus non exliau-
sisset, sed si nouus pontifex Rome in sua sede, ut speratur 
et ipse per suas literas sacro collegio promisit, cito fuerit, nec 
auctoritatem ei, nec pecuniam in tam pio et necessario bello 
defuturam putant. Interim tamen, quod si pontifex diucius 
ab Urbe abfuerit, sacrum collegium huic regno, omne auxilium, 
omnemque subuentionem possibilem pollicetur, obsecrat igitur 
ac obtestatur sacrum collegium dominationem vestram illustris-
simam, omnesque huius regni dominos et proceres ac nobiles 
ut maiorum suorum exemplo, vt parentum instituto vt propria 
etiam consuetudine ac disciplina, susceptum iampridem in 
Thurcas sevissimos Christi hostes bellum sapientissime fortis-
simeque gerant, scutiantque id ipsis perpetue laudi vel vt 
verius dicam immortalitati futurum summám presentibus quie-
tem ac tranquilitatem nec minimum posteris iuuandi humani 
generis studium allaturum, vnde enini maior laus, vnde ampli-
tudinibus vestris verior gloria comparabitur, quam adequata 
maiorum virtute, qui pro sanctissimo crucis vexillo, pro glorio-
sissimo Christi nomine, pro comuni Christianorum dignitate ac 
libertate maxima et grauissima bella susceperunt, gesserunt 
confecerunt, vnde commodior vite situs, vnde liberior ac secu-
rior commoditas vel huic regno, vel universe etiam Ewrope, 
quam protligatis immanissimis christianorum hostibus et re 
Christiana bene feliciterque administrata suppeditabitur, vnde 
inquam acrior posteritati assequende laudis et glorie stimulus 

TÖRT. TÁR. 1 9 0 6 . I I I . FÜZET . 2 3 
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inicietur, quam si literarum monumentis proditum erit, amphi-
tudines vestras, maximos labores grauissima pericula plurimas 
difficultates non modo pro vnius Pannonié regni, verum etiam 
pro communis imperii conseruacione forti magnoque animo sub-
stinuisse, preclara rei militaris facinora edidisse, pulcherrimam 
a sedissimis hostibus victoriam reportasse, gloriosissimos deni-
que triumphos egisse, quod si sacrum collegium vt sperat, 
vtque vestra eximia virtus, vetusque postulat disciplina exequi 
non contenderitis et summám vol)is laudem, incredibilem regno 
tranquilitatem egregiam regi gloriam, singularem Christiano 
nomini atque imperio felicitatem et mirificam sedi apostolice 
voluptatem et leticiam afferetis. 

Eredetije papiron, minden czímzés stb. nélkül, de a tartalomból 
megállapítható, hogy valamelyik országnagyunknak szólt és 1522-ben 
X. Leo halála és Hadrián pápa választása után nem sokkal kelt. Yalószinüleg 
Marsupinus irta. Signaturája M. 0. D. L. 32G89. 

X X X V I I I . 
1523. február 28. Buda. Brzeszczie Bódog a mazovi herczeg-
ség nádora, T rampszky Pál varsói prépost, ugyanezen her-
czegség vieecancellárja, Strzelczei Szaniszló kanonjogi doctor 
több egyház kanonokja és társaik, mint Szaniszló és János 
mazoviai lierczegeknek Báthori István Magyarország nádorá-
hoz küldött követei bizonyságot tesznek arról, hogy 5000 
magyar arany forintot, mint Zsófia herczegnö hozományának 
fele részét kifizették, a hátralévő 5000 frtnak kifizetésére 

pedig kötelezik magukat. 

Xos Felix Brzesczie, palatínus ducatus Mazouie et Czie-
chonouiensis capitaneus, Paulus Trampsky prepositus Varsko-
uiensis, atque ducatus Mazouie vicecancellarius, Stanislaus de 
Strzelcze iuris pontificii doctor, Posnauiensis, AVladislauiensis, 
Plocensis et Warskouiensis ecclesiarum canonicus, Erasmus de 
Cobilniki pincerna Cziecbonouiensis ac illustrissime principis 
Sophie curie magister et Martinus de Oberi dapiffer Zacro-
czimiensis ac curie illustrissimorum principum Stanislai et 
Joannis, Dei gracia ducum Mazouie, liussie etc. marsalcus, prefati 
ducatus Mazouie consiliarii, nunc oratores prefatorum illustris-
simorum dominorum ducum, dominorum nostrorum clementis-
simorum, apud spectabilem ac magnificimi dominum Stephanum 
de Bathor palatinum regni Hungarie, comitemque ac regium 
locumtenentem et capitaneum generalem, recognoscimus et fate-
mur per presentes. Quoniam secundum tractatus conclusiones-
que et pacta, cum prefatis illustrissimis principibus et dominis 
nostris in causa matrimonii cum prefata illustrissima principe 
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domina Sophia per ipsum dominum palatinum auspice Deo 
contracti et consumati in persona eiusdem domini palatini 
per reuerendum dominum Ladislaum de Macedonia electum 
ecclesie Sirmiensis, alias oratorem ipsius domini palatini facta 
atque inita adduximus et effectiue exoluimus eidem domino 
palatino quinque millia ilorenos in auro Hungaricali puri auri 
et iusti ponderis nomine dotis prefate illustrissime principis 
domine Sophie et quod iidem domini et principes nostri debent 
adhuc ipsi domino palatino Hungarie alia quinque millia Ilo-
renos similiter in auro Hungaricali, Ynde nos super huiusmodi 
exolucione et restitucione prescriptorum quinque millium iiore-
norum, sed et aliorum quinque millium Horenorum exolui 
debendorum testimonium presentes literas nostras, sigillis et 
subscriptionibus nostris communitas, eidem domino palatino 
duximus concedendas. Datum Bude, sabbato proximo ante 
dominicam Keminiscere, anno Domini millesimo quingentesimo 
yigesimo tercio. 

(L. 5. sigillorum) 
Felix palatínus, qui supra Paulus Trapski prepositus, 
presenti manu sui notarii qui supra, manu propria 

fatetur, prout supra. scripsit. 
Stanislaus Yolsky, nótárius Stanislaus de Strelce doctor 
mandato suo manu propria qui supra, scripsit manu 

scripsit. propria. 
Ego Myemyerza de Kobylnyk, 
qui stupra, sA'ripsi manu 

proprya. 
MartinusOborszky,qui supra, 

manu propria scripsi. 
Eredetije papíron, öt papírra nyomott gyűrűs pecséttel. Signaturája 

M. 0. D. L. 23721. 

X X X I X . 
1523. május 28. Innsbruck. Ferdinánd spanyol infans, osztrák 
föherczeg, burgundi lierczeg stb. levele II. Lajos magyar király-
hoz', melyben Ricius Jeromost, a művészetek és gyógytudoméiny 
doctorát, ki a különféle nyelvek elsajátítása végett utazik, figyel-

mébe ajánlja. 

Serenissimo principi domino domino Ludouico regi Hun-
garie et Bohemie etc. marchioni Morauie etc. fratri suo maiori 
et sororio colendissimo, Ferdinandus, Dei gracia Princeps et 
infans Hyspaniarum, archidux Austrie, dux Burgundié etc. 
imperialis locumtenens generalis etc. salutem et commendatio-
nem. Serenissime princeps domine et sororie noster colendissime. 

2 1 * 
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Quum presentium nostrarum exhibitorem nobis dilectum Hie-
ronimum Kitium, artium et medicine doctorem Pauli liicii 
prothophisici et consilarii nostri filium ob eius eruditionem 
et multipharias animi dotes, tum ob patris sui eximias vir-
tutes fauoribus et patrociniis nostris amplecti et prosegui 
desideremus et ipse nobis exposuerit magno teneri desiderio 
uarias lustrandi regiones et earum idiomata perdiscendi, prop-
terea et eius opera et sincera seruitus non dubitamus, quin 
uariis in rebus eidem serenitati vestre usui esse possit, Itali-
cani namque et germanicam linguam optime callet, Latini 
sermonis eloquentia, quantum polleat ex elegantissima eius 
oratione, quam mira cum facundia nostro corani conspectu 
habuit, facile perpendimus. Constat insuper nobis ipsam 
Iihome, aliquot annorum spatio publicis conductum stipendiis 
philosophiam et medicinám professimi esse, quapropter sereni-
tatem vestram summopere rogamus, ut hunc ipsum ad sua 
seruitia benigne suscipiat, ipsumque ita tractet et commen-
datum habere velit, ut nos ipsi quandoque intelligamus, liane 
nostrani petitionem apud eandem non irritam fuisse, sed opta-
tum sortitam esse effectum, quod et nos omni officio erga 
vestram serenitatem recognoscere studebimus. Quam feliciter 
ualere Semper optamus. Datum in oppido nostro Insprugk r 
die X X V I I I . may anno Domini M. D. X X I I I . 

E(iusdem) S(erenitatis) V(estrae) 
minor fráter et bonus sororius 

Ferdinandus (m. p.) 
Eegi Hungarie pro filio doctoris Pauli. 
Kívül : Serenissimo principi, domino domino Ludouico regi Hun-

garie et Bohemie etc. Marchioni Morauie etc. fratr i et sororio colen-
dissimo. 

Eredetije papiron, Ferdinándnak kívül papírra nyomott kis zár6 
pecsétjével. Signaturája M. O. D. L. 23759. 

XL. 
1523. június 11. Buda. II. Lajos a nürnbergi birodalmi gyű-
lésre menő Dóczy Ferencznek és kíséretének menlevelet ad. 

Ludouicus Dei gracia rex Hungarie et Bohemie etc. 
Vniuersis et singulis prineipibus ecclesiasticis et secularibus, 
prelatis, dueibus, marchionibus, comitibus, baronibus, militibus 
nobilibus potestatibus capitaneis castellanis iudieibus magistris 
ciuium, tricesimatoribus, tributariis, theloniatoribus, boletarum 
passuumque et poncium custodibus, ciuitatuni, oppidorum, 
villarum et locorum conimunitatibus et rectoribus eorundemque 
vicesgerentibus ac aliis cuiusuis status et conditionis liominibus 
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fratribus amicis et beniiiolis salutem et amiciciam. Subclitis 
vero nostris gráciám nostram regiam et omne bonum. Misimus 
hunc íidelem nostrum magnificimi Franciscimi Doczy consi-
liarium nostrum ad Nerembergam ad principes sacri Romani 
imperii pro peditibus ad defensionem regnorum nostrorum 
contra Cesarem Thurcorum oblatis et pro certis aliis nostris 
et regni nostri negociis. Quem amiciciis vestris syncero ex 
affectu commendamus, rogantes vos et quemlibet vestrum pre-
fatis autem subditis nostris firmiter mandantes committimus 
ipsum Franciscum Doczy consiliarium nostrum, vnacum familia 
equis et comitiua ac rebus et bonis suis dum ad vestras 
terras dominia civitates oppida villas, honores ac vestri in 
medium peruenerit, recommendatum habere, decenti honore 
pertractare, stare, pausare et absque aliqua solucione trice-
•sime thelonii tributi, dacii, pedagii, gabelle vectigalis seu 
alterius cuiusuis exactionis genere, siue in terra, siue in aqua, 
tam in eundo, quam eciam redeundo libere pacifice quiete 
permittifacere velitis nostre maiestatis in similibus compla-
cencie ob respectum, subditi vero nostri permittere debeant 
-et teneantur, prouidendo insuper eidem vbi necessé fuerit de 
saluo et securo conducto vsque ad loca tutiora. Presentibus 
perlectis exhibenti restitutis. Datum Bude in octaua Corporis 
Christi, anno Domini millesimo quingentesimo vigesimo tercio, 
regnorum nostrorum Hungarie et Bohemie anno octauo. 

Ad mandatimi proprium regie maiestatis. 
Eredetije papiron, belül papirra nyomott pecséttel. Signaturája 

M. 0. D. L. 23762. 

XLa. 
1523. június 12. Buda. 

II . Lajos a nürnbergi birodalmi gyűlésre menő Dóczy 
Ferencznek és kíséretének cseh nyelvű menlevelet ad. 

Tartalma azonos a fenti M. 0 . D. L. 23762. sz. oklevéllel. 
Signaturája M. 0. D. L. 23764. 

X L I . 
1523. júniu§ 12. Buda. Az országnagyok követi megbízólevele 
a nürnbergi birodalmi gyűlésre menő Dóczy Ferencz Bars-

megyei ispán számára. 

Xos prelati et barones ac proceres et nobiles regni 
Hungarie, in dieta et conuentu presenti pro festő beati 
Georgii martiris nomine tocius regni Bude celebrata consti-
tuti. Memorie commenda[mus prejsencium serie recognoscentes 
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quibus expedit vniuersis, quod nos de fide integritate dexteri-
tate ac prudencia, rerumque gerendarum sufficienti pericia 
magnifici Francisci Doczy comitis Barsiensis, consiliarii regie 
maiestatis, oratoris, fratris et amici nostri ad plenum confisi 
eidem post serenissimum principem dominum Ludouicum Hun-
garie et Bobemie etc. regem dominum nostrum clementis-
simum, plenum mandatum, plenamque et omnimodam facul-
tatem dedimus et concessimus, damusque et concedimus per 
presentes, cum serenissimo principe domino Ferdinando, prin-
cipe Hispaniarum, archiduce Austrie Burgundieque et vicario 
ipsius sacri Romani imperii etc. Item illustrissimis ac illus-
tribus, reuerendissimis ac reuerendis, necnon spectabilibus 
magnificis generosis strennuis nobilibus ac prudentibus elec-
toribus ceterisque principibus ordinibus et statibus eiusdem 
imperii Romani, eorumque commissariis et oratoribus Xorem-
berge conueniendi ac de oblato per eosdem serenissimo domino 
nostro regi nobisque aduersus Turcas immanissimos fidei 
nostre hostes auxilio et ilio amplando, deque futura in eosdem 
Turcas expedicione suscipienda aliisque omnibus rebus ad 
oblatum iam vel afferendum auxilium et ad ipsam futuram 
expeditionem pertinentibus et necessariis nostro nomine agendi 
tractandi disputandi concludendique et ad eorum omnium 
que per eundem eiusque consensum conclusa fuerint nos obli-
gandi et nostro nomine promittendi aliaque omnia et sin-
gula ad praemissa pertinencia faciendi, que nos ipsi facere 
possemus si personaliter interessemus, eciam si talia forent 
que mandatum exigerent magis speciale, quam presentibus 
est expressum. Promittentes sub bona fide nostra, quod qui-
quid per predictum dominum oratorem fratrem et amicum 
nostrum iuxta informationem per nos ei datain, actum ges-
tum tracta tum conci usimi promissum atque obligatum in 
prenominatis negociis fuerit, post maiestatem domini nostri 
clenientissimi inuiolabiliter syncereque obseruabimus. et si opus 
erit in reditu eius omnes acciones atque conclusiones de pre-
dicto negocio per ipsum factas post maiestatem regiam domi-
num nostrum graciosissimum corroborare atque confirmare 
pollicemur, sumusque parati, in cuius rei fidem et testimo-
nium presentes literas nostras sigillis nostris autenticis pen-
dentibus communitas duximus concedendas. Datum Bude X I I 
die junii, anno Domini millesimo quingentesimo vigesimo tercio. 

Eredetije hártyán, a plicaturán 20 pecsét függött, ezek közül 
azonban hat elveszett, a megmaradt tizennégy pecsét mind valamennyi 
gyűrűs. A plicaturán balról jobbra menve az első gyűrűs pecsét ábrája 
nem vehető ki, a második pecséten egy ágaskodó állat látszik, a harmadikon 
az alak nem vehető ki, fent egy D. betű látszik, a 4. 5. 6. pecsét elveszett, a 
hetedik pecséten az alak nem vehető ki, fent F. B. betiik láthatók, a mi 
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talán »Franciscus Balassa« akar lenni. A 8. pecsét nem vehető ki, a 9. 
pecsét gemma, melyen női álló alak látható. A 10. pecsét czímerpaizsán 
egyfejű sas látható, a paizs fölött G. F. betűk. A 11. pecsét elveszett. 
A 12. gyűrűs pecsét ábrája kivehetetlen. A 13. pecséten 2 álló rák forma 
alak látható. A 14. pecsét pajzsa vágott, fent ágaskodó oroszlán, lent 3 
stilizált rózsa látható, a pajzs fölött F. J. betűk láthatók. A 15. pecsét 
czímerpaizsában egy álló magyar ruhás kucsmás magyar látható felemelt 
jobbal, a pajzsot a sárkányrend jelvénye fogja körűi. A pajzs felett A. és G. 
vagy S. (?) betű látható. A 16. pecsét Kanizsay Lászlóé, a czímerben az Osi 
nemzetség lábon álló sasszárnya látható, felette az L. K. betűk. A 17. 
pecsét elveszett. A 18. pecsét vágott pajzs alul 3 pólyával, fent koronából 
kinövő hattyú forma madárral, J. K. betűkkel a pajzs felett. A 19. pecsét 
elveszett. A 20. pecsét czímerábrája egyfejű sas, felette G. M. G. betűk 
láthatók. — Signaturája M. 0. D. L. 24876. 

X L I I . 

1523. június 12. Buda. II. Lajos követi megbízólevele a nürn-
bergi birodalmi gyűlésre menő Dóczy Ferencz számára, mely-
ben meghagyja, hogy az 1522-ben tartott birodalmi gyűlésen 
követeinek Werbőczy István, Getliei János, csehi Pogány Zsig-
mond és gyáli Kenderessy Mihálynak adott válaszra is kiter-

jeszkedjen. 

Nos Ludouicus, Dei gracia rex Hungarie et Bohemie etc. 
Recognoscimus per presentes quibus expedit uniuersis, quod 
nos de fide erga nos regnumque nostrum Hungarie, deque 
integritate prudencia ac in rebus gerendis industria tidelis 
nostri magnifici Francisci Doczy comitis Barsiensis nostre 
maiestatis consiliarii, nostrique ac dicti regni nostri Hungarie 
oratoris confisi, eidem plenum mandatum, plenamque et omni-
modam facultatem damus et concedimus per presentes, cum 
serenissimo principe domino Ferdinando, principe Hispa-
niarum, archiduce Austrie, duce Burgundié, cesaree maiestatis 
in imperio locumtenente, sororio nostro diarissimo, necnon 
reuerendissimis, reuerendis, illustrissimis, illustribus spectabi-
libus, et magnificis generosis nobilibus prudentibus electo-
ribus, aliisque principibus et statibus sacri Romani imperii 
eorumque commisariis et oratoribus Noremberge conueni-
endi ac de oblato per eos nobis aduersus Turcas immanis-
simos fìdei nostre hostes auxilio et ilio ampliando deque 
futura in eosdem Turcas expeditione suscipienda, aliisque 
omnibus rebus ad oblatum iam vel offerendum auxilium et ad 
ipsam futuram expeditionem pertinentibus et necessariis, nostro 
et tocius Regni nostri Hungarie nomine agendi tractandi dis-
putandi et concludendi, ac singillatiin ad omnes articulos nobis 
ab eisdem principibus ex conuentu Norembergense ad primum 
diem septembris anno superiore indicti, per nostros et regni 
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nostri oratores reuerendum dominum Ladislaum de Mace-
donva eleetum ecclesie Sirimiensis, necnon magniíicos Petrum 
de Korlathkew magistrum curie nostre ac Stephanum Wer-
bewczy personalis prensencie nostre in iudiciis locum tenen-
tem, item generosos Joannem de Gethe vicepalatinum regni 
nostri Hungarie, Sigismundum Pogan de Cheeb et Michaelem 
Kenderessy de Gyal missos respondendi et ad eorum omnium 
que conclusa dicti Francisci Doczy, nostri et regni nostri 
Hungarie oratoris consensu fuerint, nos ipsumque regnimi 
nostrum obiigandi nostroque et eiusdem regni nostri nomine 
promittendi aliaque omnia et singula huc pertinencia faciendi 
que nos ipsi vnacum prefato regno nostro Hungarie tacere 
possemus si personaliter interessemus eciam si talia forent 
que mandatum exigerent magis speciale quam presentibus est 
expressum. Promittendo in verbo nostro regio, quod quicquid 
per predictum oratorem nostrum et regni nostri Hungarie 
cum prefatis serenissimo principe Ferdinando ac ceteris imperii 
principibus eorumque commissariis, simul vel diuisim nostro 
et tocius regni nostri Hungarie nomine de premissis omnibus 
tractatum ordinatum, conclusum promissumque fuerit, ratum 
habebimus firmiterque et inconcusse obseruabimus et obseruari 
faciemus, atque omnia eorum premissa et obligaciones nostro 
et prefati regni nostri nomine faciendas sine dolo [et] fraude 
adimplere curabimus cum effectu harum nostrarum vigore et 
testimonio literarum mediante. Datum Bude X I I . die mensis 
junii anno Domini millesimo quingentesimo vigesimo tercio, 
regnorum nostrorum Hungarie et Bohemie predictoruui anno 
octauo. 

Ludouicus rex 
manu propria. 

Eredetije hártyán, a király függő pecsétje elveszett, csak a felfüg-
gesztő hártya maradt meg. Signaturája M. 0. D. L. 23763. 

X L I I I . 

1523 június 13. Buda. II. Lajos király a nürnbergi biro-
dalmi gyűlésre meno Dóczy Ferencz barsmegyei ispánnak 
ajánló levelet ad a mainzi érsekhez, Albert kardinédislioz, a 

német birodalom fökanczellárjához. 

Ludouicus, Dei gracia rex Hungarie et Bohemie etc. 
Salutem et felicitatene Reverendissime in Christo pater con-
sanguinee noster diarissime. Mandauimus buie fideli consiliario 
et oratori nostro magnifico Francisco Doczy corniti Barsiensi 
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vt acl vestram dominationem reuerendissimam accedat pri-
uatimque earn de precipuis regnorum nostrorum negociis peri-
culis necessitatibus edoceat, quam rogamus velit ea de quibus 
istic idem noster orator est acturus habere commendata et 
liiis que nostro nomine dixerit bonam adliibere fidem, faciet 
rem nobis gratissimam dominatio vestra reverendissima. Quam 
bene et feliciter valere cupimus. Datum Bude X I I I die junii. 
anno Domini millesimo quingentesimo vigesimo tercio. 

Ludouicus rex 
manu propria. 

Kívül: Reverendissimo ac illustrissimo in Christo patri Domino 
Alberto tituli sancti Petri ad Vincala sacre Romane ecclesie presbitero 
cardinali Magnntinensi, principi electori et archicancellario per Germa-
niam sacri Romani imperii consanguineo nostro diarissimo. 

Eredetije papiron, a kir. záró pecsét töredékével. Signatnrája M. 
O. D. L. 23766. 

X L I Y . 

1524 július 5. Buda. II. Lajos király kamarását és tanácso-
séit Dóczy Ferenczet, Barsmegye ispánját a prágai cseh ország-
gyűlésre küldi, és neki (határozott személy megjelölése nélkül) 

ajánló levelet ád. 

Ludovicus dei gracia rex 
Hungarie et Bohemie etc. 

Magniti ce íidelis nobis dilecte. Misimus ad dietam istam 
Bohemicam, que pro festő Beate Margarethe virginis Präge 
celebrabitur, fülelem nostrum magniti cum Franciscum Doczy 
cubicularium et consiliarium nostrum, comitatusque Barsiensis 
comitem, oratorem nostrum in certis negotiis nostris corani 
statibus omnibus explicandis, qui eciam fidelitati tue nomine 
nostro priuatim nonnulla dicturus est, hortamur igitur lideli-
tatem tuam et requirimus vt quicquid idem orator noster tibi 
nomine nostro dixerit credere et exequi velis, in quo scias te 
nobis rem gratissimam facturum. Datum Bude feria tercia 
proxima post festum visitacionis beatissime Marie virginis, 
anno Domini millesimo quingentesimo vigesimo quarto. 

Ludovicus rex, manu propria. 
Eredetije papiron czímzés nélkül, záró pecsét nyomaival, három 

példányban. A másik két példány kezdete »Strennue fidelis nobis« etc. 
Signaturája M. O. D. L. 23966. 
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XLY. 
1524 október 22. Bécs. Ferdinánd spanyol infáns, osztrák 
föherczeg, stb. és Zrínyi Miklós gróf szerződést kötnek, mely 
szerint ez utóbbi Neuhaus vagy Novigrad és Dobraviva várait 
két évre átengedi Ferdinándnak, a ki oda mindenféle hadi 
szert szabadon szállíthat, az erdőket, magtárakat, malmokat 

stb. szabadon használhatja. 

Nos Ferdinandus, Dei gratia princeps et infans Hispa-
niarum, archidux Austriae, dux Burgundiáé, Stiriae, Carin-
thiae, Carniolae etc. Comes Tirolis etc. E t ego Nicolaus conies 
de Serygna, recognoscimus per praesentes pro nobis et liaere-
dibus nostris. Cum ab aliquot annis citra, immanissimorum 
Turcarum excursiones frequentes fuerint et indies magis atcjue 
magis fieri formidentur, ex quo prouisiones sive resistentiae 
contra illos liactenus factae, illis nullum detrimentum attule-
rint, imo propterea ipsos in continuam spem erexerint et pro-
uocauerint, vlterius grassandi depopulandique regiones, agros 
et loca nostra, atque tinitimorum nostrorum subditorum. Ynde 
cupientes et nostrae et eorundem indemnitati, quibus licet, 
modis et remediis melioribus et commodioribus prospicere et 
prouidere et potissimum ne ipsis Turcis, vt consueuerunt 
hucusque habere tarn securus et impeditus pateat accessus per 
tines regni Croatiae, vlterius in nostras prouincias et loca 
irrumpendi. Ex certa nostra scientia et matura deliberatione 
habita ad quendam mutuum tractatum biennalem deuenimus 
et conclusimus in hunc, qui sequitur modum. Primo. Quod 
ego comes, duo castra mea, quae nuncupantur Newhaus siue 
Newgrad et Dobrauiwa, vt in et ad illa iuxta arbitrium et 
voluntatem ac exigentiam serenitatis suae atque heredum 
suorum, annonam, commeatus, victualia, pabula, tormenta et 
alia instrumenta, gentes item suas militares et quae alia sunt 
necessaria ad rem bellicam gerendám, reponere, reiicere et 
conseruare possit et valeat ac possint et valeant, cedere et 
deinde ex syluis meis ligna, tam ad reparationem et conser-
uationem iamdictorum castrorum, quam etiam granariorum 
quorundam ad serenitatis suae vsum et necessitatem seruien-
dorum confectionem, necnon molendina adiacentia et seruientia 
ex nunc ad vsum eorundem castrorum dare, tradere et per-
mittere velini ac debeam. Hiis tarnen conditionibus, quod homi-
nes mei subditi et seruitores, habeant Semper liberum et 
apertum introitum et exitum ad prefata castra, iuxta necessi-
tatem et exigentiam occurrentiarum, ita tamen, quod si con-
tingeret, vt per liuiusmodi iamdictorum meoruni hominum 
subditorum et serui forum ingressum et egressum liberum et 
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impeditimi ad iamdicta serenitati suae cedenda castra siue de 
eorundem culpa, aut causa ab hostibus Turcis vel alio quo-
cunque modo, in eisdem castris inibì vel heredibus meis siue 
in toto, siue in parte, quod tarnen Deus omnipotens diu auer-
tere dignetur, damna, incommoda et iacturae inferantur, quod 
extunc et eo casu, praefatus princeps et archidux et haeredes 
sui, minime sint aut intelligantur esse obligati et astricti, me 
vel beredes meos facere et seruare indemnes, siue releuare 
vel ad aliquam refusionem damnorum modis quibus supra 
perpessorum, faciendam, obligari et astringi vllatenus posse 
aut debere. Preterea cum dieta castra per me cessa debeant 
esse serenitati suae et eius haeredibus per duos annos a die 
cessionis ad manus suas, vel eius nomine mandatum ad hoc 
habentium factae numerandos, aperta et libera inter nos conuen-
tum et concordatum est, quod nos archidux praefatus et 
haeredes nostri possimus et valeamus ac possint et valeant, 
durante tempore huiusmodi biennii, quando libitum et expe-
diens nobis vel eisdem heredibus nostris visum fuerit, omnia 
et singula in eisdem castris reposita, reducta et conseruata. 
cuiuscunque nominis, qualitatis et condicionis fuerint, eiusmodi 
bonn extrahere et alio transferre, impedimento et contradic-
tione cassante quorumeunque. Et, quod tempore tentionis 
praefatorum castrorum a subditis nostris, nec in castris, nec 
in possessionibus quibusuis aliis mei comitis, nulluni damnum, 
aut incommodum inferatur, siue ab eisdem pati debeam. aut 
heredes mei debeant. Quantum vero attinet, ad faciendam a 
nobis archiduce vel heredibus nostris prefatorum castrorum 
reuocationem siue restitutionem mihi corniti Xicolao, vel haere-
dibus meis, hoc nobis archiduci et haeredibus nostris similiter 
ad nostrum arbitrium et voluntatem fieri debet, ita tamen, 
vt ego comes vel haeredes mei de eisdem arbitrio et voluntate-
per tres menses antequam huiusmodi reuocatio, siue restitutio 
per eos tìenda est, admonear et auiser ac admoneantur et 
auisentur, prout admoneri et auisari debent. Insuper concor-
datum et conclusimi est inter nos archiducem et me comitem 
praedictos, quod si in spatio praefati biennii nihil vlterius 
inter nos praeniessorum occasione tractatum, conuentum et 
conclusum fuerit. quod extunc nos archidux et haeredes nostri 
dicto corniti vel suis haeredibus, si non superstes esset, dieta 
castra et molendina cedere et restituere realiter et cum effectu 
debemus et debent, sicut nos archidux facta cessione praedic-
torum castrorum ad nostras manus in verbo boni principis 
pro nobis et heredibus nostris, eiusmodi cessionem et restitu-
cionem facturos esse, per literas opportunas mihi tradendas, 
iuxta exemplum conceptum. obligabimus. Proniittentes et polli-
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•centes nos archiciiix in verbo boni principis et ego comes prae-
fatus sub fiele mea bona, quod omnia et singula praemissa. 
quatenus nos respectiue concernunt, fideliter exequi et adim-
plere volumus et debemus, sicut tenore praesentium promitti-
mus et pollicemur ac etiam obligamus, tam propriis nostris, 
quam etiam haeredum nostrorum nominibus ad sic exequen-
dum, cedendum, faciendum et obligandum vt praemissum est 
exceptione, contradictione doloque et fraude remotis. In quorum 
omnium fìdem et robur efficacius has nostras manibus nostris sub-
scripsimus et sigilli nostri ac annuii impressione communiuimus. 
Quae datae sunt Yiennae, die vigesima secunda mensis octobris. 
Anno Domini millesimo quingentesimo vigesimo quarto. 

Ferdinandus (L. S.) Nicolaus comes Zryny 
(m. p.) manu propria. (L. S.) 

Eredetije hártyán, Ferdinándnak belül papirra nyomott herczegi 
pecsétjével, Zrinyi Miklós gyűrűs pecsétjének nyomával. Signaturája : 
M. 0. D. L. 34292. 

X L Y I . 
1525. augusztus 26. KrakJcó. Zsigmond lengyel király levele 
a magyar egyházi és világi főurakhoz, hogy II. Lajoshoz kül-
dött követének, Kipczicz Miklós udvari emberének mindenben 

lúg yjenek. 
Sigismundus, Dei gratia rex Polonie, magnus dux Litli-

vanie, Russie, Prussieque etc. dominus et heres. Reverendissi-
mis et reverendis in Christo patribus ac spectabilibus et magni-
íicis dominis prelatis principibus baronibus regni Hungarie, 
status utriusque consiliariis amicis nostris charissimis, salutem 
et felices successus. Reverendissimi ac reuerendi in Christo 
patres ac spectabiles et magnifici domini, amici nostri diaris-
simi. Mittentes ad serenissimum nepotem nostrum dominum 
Lodovicum Hungarie et Boemie regem, hunc generosum Xico-
laum Xypczicz aulicum nostrum, commisimus illi nonnulla cum 
vestris dominationibus nostro nomine conferre et tractare. 
Proinde rogamus vestras dominationes, vt illi in omnibus que-
cumque retulerit, plenam fidem adhibeant, quas felicissime valere 
optamus. Datum Cracovie die X X Y I . mensis augusti, anno 
domini millesimo quingentesimo vigesimo quinto. Regni vero 
nostri anno decimo nono. 

Sigismundus rex scripsit. 
Kivül : Eeverendissimis et reuerendis in Christo patribus ac spec-

tabilibus et magnificis dominis prelatis principibus baronibus regni Vngarie, 
status utriusque consiliariis, amicis nostris charissimis. 

Eredetije papiron, kivül záró pecsét nyomával. Signaturája M. 0. 
D. L. 24180. 
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X L vir. 
1525. deczember 1. Déva. Szapolyai Jémos erdélyi vajda levele 
Szálkái László esztergomi érsekhez, melyben a moldvai és havas-
alföldi vajdák közt fennállott viszályról, továbbá ezen vajdák 

egyéb családi és politikai ügyeiről ír az érseknek. 

Reverendissime domine et amice nobis honorandissime. 
Post saluterà et nostrani ipsius commendacionem. Quod ad 
dominationem vestram reverendissimam sepius scribimus. quam 
ad maiestatem regiam dominum nostrum graciosissimum, eidern-
que negocia nostra detegere solemus, dominationem vestram 
reverendissimam rogamus, dignetur nobis ignoscere, quoniam 
nos ipsi bene intelligimus dominationem vestram reverendis-
simam nobis magnum esse nuncium, sed causa est, quia scimus 
ex C o n s i l i o maiestatis sue multa in lucem deuenire, si igitur 
et bec quoque res de quibus nunc dominationi vestre reveren-
dissime scribimus communiter in consilium deduceretur et sic 
publicaretur possent regnis maiestatis sue periculum afiere, 
maiestas itaque sua communicet cum illis sue maiestatis con-
siliariis, quibus dominationi reuerendissime videbuntur. Que et 
quales dissensiones inter Moldauum et Transalpinensem Way-
vodas sunt orte et qualiter contra sese parabant exercitum, 
superioribus diebus maiestati sue rescripsisse recordamur. Xunc 
autem prout intelligimus, quidam wayvoda tilius eleuauerat se 
ex Moldauia et comparauerat quasi duo millia hominum, qui 
cum Transalpinum et ad Barylla peruenisset ofticialis Radwl 
wayvode illos profligauit, ipse quoque tilius wayvode in aqua 
periisse dicitur. Captiui quoque nonnulli ad Radwl wayvodani 
fuerunt ducti, quos prout intelligimus ex quo in vna sunt fide 
cedere nolens wayuode Moldauo remittere wlt. Spes enim bone 
pacis speraretur, nam wayvode, alter ad alterimi speciales 
miserunt oratores. Sed hec qualiter fieri queat non intelligi-
mus, quia Radwl wayvoda misit ad nos hominem suum, medio 
cuius nunciauit nobis vxorem suam morbo appoplexie correp-
tam et percussam fore et ipsam in tantum deuenisse, vt nulla 
spes in vita sua existat. Ex quo autem antea quoque fratres 
et consaugninei domine reliete condam Bazarab wayvode locuti 
fuerant Radwl wayvode, quo duceret sibi in vxorem filiam 
ipsius reliete Bazarab tamen prius nunquam id tacere voluis-
set, attamen nunc duabus ex causis ad hoc negocium accessit, 
quia in uxoris vita desperat et nulla est spes et aliud, quia 
boyarones Transalpinenses ferme omnes sunt fratres et consan-
guinei domine reliete condam Bazarab et precipue perwulesstii 
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et ilii boyarones omnes ad portam cesaream miserant ad con-
sanguineos ibi existentes, hoc est ad Ybraym Bassam et ad 
alium similiter Muzthapha Bassam, qui ipsi. Radul intimassent. 
quod si tiliam reliete Bozorab sibi in vxorem non duceret, de 
regno suo penitus expelleretur, et quod non curet de Moldauo, 
quia cesar ipsi Radwl quatuor Zancharos assignasset, quod 
quandocunque ipsos vocaret omnibus eorum viribus et appa-
ratibus ipsi aderunt et rogat nos per nuncium su uni ut ipsam 
dominam Bozorab ne immitteyemus in regnimi suum, quia 
adeo tinnissimo iuramento et manuum sua rum scriptis alter 
alteri, hoc est Radwl reliete Bozorab et ipsa similiter ipsi 
Radwl promiserunt, quod aliter hoc negocium non fiet. Cui 
tale dedimus responsum. Quod maiestas sua regia intellexerat 
illam discordiam inter Moldauum et ipsum, et quod maiestas sua 
tamquam bonus princeps Semper que pro bono et commodo 
regnorum suorum et consequens ipsius eciam Transalpini curam 
gessit. Nam cum intellexisset wayvodam Moldauum et ipsum 
gentes contra se armare constituerat, maiestas sua ipsam puel-
lam vnacuni matre manere Cibinii et pro ibidem ipsi Cibinien-
ses curam eorundem gerant tamdiu donec maiestas sua rem 
inter ipsos wayvodas componere potuisset. Quod autem curam 
ipsius domine maiestas sua ad nos non confidit, non est alia causa 
nisi quod voluit maiestas sua quod nos simus mediator inter ipsos 
wayvodas pro componenda pace. Ideo non esset nostre facul-
tatis negocium hoc, ex quo maiestas sua non ad nos, sed ad 
Cibinienses id confidit et sic consuluimus, ut pro hac re ad 
maiestatem suam mittat. Domine reverendissime prout nuncius 
nobis iste dicit, sub tirniissirno iuramento cum Bozorabue et 
cum consanguineis suis iam hoc negocium conclusimi est, alter 
eciam maiestatem suam ad nupcias inuitauit quid itaque nos 
simus facturi, ignoramus et si eciam sciremus non praesumere-
mus quicquam in hoc negocio tacere absque sue maiestatis 
informacione. Ideo maiestas sua sacratissima dignetur negocio 
prouidere. Interim tamen scripsimus domino Gerendy, qui et 
alias prout ex literis maiestatis sue accepimus, informacionem 
habet, vt nomine maiestatis sue Cibiniensibus comittat, vt 
prouideant, ne mulier se surripiat, interea vero et nos ipsis 
ittidem committemus. Iste Transalpinus vel est nimis auidus 
huius negocii vel quod querit occasionem recedendi a maie-
state sua. Itaque pro Deo rogamus dominationem vestrani reve-
rendissimam, si nuncius ipsius R idwl wayvode iuerit ad maie-
statem regiam, ne subita sibi detur relacio nisi prius Poynar 
possit bene victualibus muniri. Hactenus tamen nullus obolus 
castellano castri ipsius est datus, nisi nostris liucusque con-
conseruauimus, quid autem in futurum de ilio castro sequitur. 
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ignoralo us. In reliquo autem clominationem vestram reveren-
dissiinam felicissimam valere optamus, ex Dewa, feria sexta 
proxima post festurn beati Andree apostoli, anno 1525. 

Johannes comes etc. 
AVaj'voda manu propria. 

Kivid : Reverendissimo domino Ladislao archiepiscopo Strigoniensi, 
primati regni Hungarie, legato nato ac suppremo regie maiestatis can-
cellano, dignissimo domino et amico nobis honorandissimo. 

Eredetije papiron, kiviil papírszalaggal való átfüzés és veres viasz 
zárópecsét nyomaival. Signaturája M. 0. D. L. 24226. 

Közli : DR. IVÁNYI BÉLA. 
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